
Negyedik évfolyam. 60. szám. Szombaton, 1885. augusztus 15-én.
A z előfizetés áfa:
1 egész évre . . . . 5  írt — kr.
1 W é v r e .......................... 2 frt 50 kr.
1 negyed évre . . .  1 frt 25 kr.

Körjegyzőknek, községeknek és 
néptanítóknak:

egész évre 4 forint, fél évre 2 forint.
Egyes szám ára 10 kr.

Előfizethetni és egyes lappéldányokat 
venni lehet a kiadóhivatalban, Traiib B. 
ée tá rsa , Valentin Károly, Böhm M., 
Luzsovics L., Weidinger N. üzletében 

és a fődohány tőzsdében.
Hirdetések:

mindenkor árjegyzék szerint. 
Bélyeg-dij minden hirdetéskor 30 kr. 
Nyilttérben egy sor . . . . 10 kr.

Politikai vegyes tartalmú hetilap.

Hirdetéseket elfogad:
K ü l f ö l d ö n :

Bareck J . és társa Erfurtban. Haasen-
stein és Vocfh-r, Steiner A. Hamburgban, 
Daube G. L , Knol I Ignácz. F rankfurt
ban. Opellik A , Schalek Henrik, Mosse 

Rudolf, Bécsben. 
M a g y a r o r s z á g b a n :  

Neuberger és Braun, Goldberger A. V., 
Láng Lipót, Schwarcz Gyula, Somogyi 
F. „Első magyar nemzetközi irodá“-ja 

Budapesten.
Kiadóhivatalunk és Janovszky H. király- 
utczábau levő hirdetések felvételi irodája 

P écsett.
Kéziratok

a szerkesztőségbe z, Kepomok-utcza 19-ik se. 
küldendők.

Megjelenik minden szombaton. Szerkesztőség: Nepoiiiuk-utcza
29. sz. Kiadóhivatal: Nepomuk-utcza 10. sz. 

a posta mellett. Kéziratok nem adatnak vissza.

Olvasóinkhoz!
Tekintettel azon körülményre, hogy egy vidéki, 

hetenként kétszer megjelenő lapnak, miuó a „Pécs" 
Í9, bevételei a lap kétszeri megjelentetésével járó 
anyagi és különösen szellemi áldozatokkal nem áll
nak arányban, a inai naptól kezdve lapunk megvál
toztatott alakban belenként csak egyszer, szombaton 
fog megjelenni.

E  változás részünkről már régen szándékolta- 
tott. Annak megvalósítása lapunknak nem lesz ká
rára, előfizetőinknek pedig határozottan előnyére fog 
válni, mert inig a lap előfizetési ára */, részben 
csökken, lapunk minden egyes száma az alak vál
toztatása következtében eddigi tartalmának */4 részé
vel többet fog magában foglalni, nem is szólva 
azon körülményről, hogy az eddiginél több idővel 
rendelkezvén, lapunk tartalma válogatoítabb, kiállí
tása gondosabb, tetszetősebb lehet és lesz is.

Előfizetőink eddig befizetett dijai az alacso
nyabb ár szerint beszámíttatnak s előfizetősök határ
idejéről kiadó hivatalunk utján pontosan értesittetui 
fognak.

Előfizetési a r :
Egész é v r e ...................................... 5 frt — kr.
F«l é v r e ................................................ 2 „ 50 „
Negyed é v r e ...................................... 1 25

Jegyzőknek, tanítóknak es községeknek:
Egész é v r e ................................................. ......  frt.
Fél é v r e .......................................................2
Negyed é v r e ................................................. j

Megjegyezve, hogy, ba szükségét látjuk lapuul 
ismét hetenként kétszer fog megjelenni, Baranya-me 
gye és Pécs sz. kir. város polgáraitól lapunk párto
lását kérjük.

FEKETE MIHÁLY,
laptulajdonos. FEILER MIHÁLY.

fel. szerkesztő.

A közegészségügyi szabályrendelet 
sorsa.

H a valakihez — ki ezelőtt egy p á r  hó
nappal végig barango lta  szennyes utczáinkut 

városunkban most ú jra  m egjelenvén, azon 
kérdés in téz te tn ék : mi különbséget lá t az 
akkori és m ostani Pécs között, —  bizonyára 
bám ulva nézne a  kérdezőre s szagló szervé
nek a bilz és por elleni védelmezésével 
méltó Ítéletet m ondana azon várakozások 
felett, m elyeket a  városatyák  által m egalko
to tt , a korm ány álta l m egerősített és a 
közegészségügyi — nem tudjuk  m ilyen titu 
lusra érdem es — hatóság által k ih irdetett 
szabályrendelethez kötö ttünk. A szemét kivi 
telén kívül m inden a  régiben m aradt. A por, 
h a  lehet, m ég nagyobb  m ennyiségben —  a

trág y a  és egyéb piszok halom  szám ra az 
utczákon, — a  ro thadó bűzös kifolyások 
ugyanazon állapotban  vannak, m int a  sza
bályrendelet előtt, azzal a  különbséggel — 
a  m it bárkinek, ha tetszik, bebizonyíthatunk 
— hogy éppen a  városi képviselők házaiból 
legtöbb és a  legrondább piszok folyik ki az 
u tczára. Es ez akkor történik, m ikor mi m a
gunk meghozzuk m agunkra a  tö rvény t, mi 
m agunk kérjük annak  a felsőbb hatóság általi 
m egerősittetésétés mi m agunk v agyunk  azok, 
kik an n ak  végrehajtására teljes hatalom  felett 
rendelkezünk.

Valóban szomorú egy állapo t! Es az 
ilyen állapot a  körünkben időző franczia 
vendégek irá n t tan úsíto tt lelkesedés tilzfénye 
m ellett százszor jobban m utatja, hogy közel 
vagyunk Ázsiához.

Érdemes kutatn i, hol akad t meg a  dolog, 
m elyik az a  hatóság, m elynek működésétől 
függne a  szabályrendelet teljes s a m üveit 
közönség jogos igényeihez m ért végrehajtása.

Az a hatóság , m elynek oly módokról és 
intézkedésekről kellene gondoskodni, hogy 
azok segélyével a  szabályrendelet a köztiszta
ság  és közegészség érdekeinek teljeseu m egfe
lelően végrehajtassék — a g a z d a s á g i  
hivatal.

U gyanazon hatóság , m elynek kezei a la tt 
a  parkU ltetvények m egfutnak a  porban , k iszá
radnak  a fák —  erélytelen és tétlen a köz- 
tisztasági szabályrendelet végrehajtása körül is.

Ennek kellene gondoskodni az állati 
hulladék eltávolításáról, nehogy az napokon 
keresztül o tt virítson az utczákon és fe lszá
rad ví. m in t gyilkoló por rom bolja a  járók- 
kelők tild é it ; ennek kellene gondoskodni a 
kifolyások naponkénti alapos kitisztitásáról 
és a  m ennyiben a  kifolyások he vannak 
tiltva, sürgetni a  büntetéseket és azokat czél- 
szerilen a köztisztaság érdekeire fordítani. A 
gazdasági hivatalnak  kellene gondoskodni a 
kellő ö n tözte tésrő l: ott az árok, van abban 
elegendő viz, h a  a  városban vízhiány uralkodik.

A költség neui kifogás. 3000G lakossal 
biró o lyan  m űveltségű város, m int a  m ilyen
nek hírében Pécs város áll, a  köztisztaság és 
közegészségügy érdekeire nézve nem  tag ad 
hatja m eg a  szükséges költségvetést.

Különben m ég csak kérdés tá rg y á t sem 
képezte eddig  sohasem a  köztisztaság és köz
egészségügy költségvetése.

A szám ot tevő polgári elem be fogja látni, 
hogy a köztisztaság és közegészség tőke-va- 
gyon , m ely an n á l dusabb kam atot hajt, minél 
több  gondot, tehát költséget fordítunk reá.

Költségkímélésnek itt helye nincs. O t t

van Spanyolországban és F rancziaországban a 
kom oly figyelmeztetés retten tő  jele . Csak 
akarn ia  kell a  városi hatóságnak, 'jó l tudja, 
hogy a  köztisztaság és közegészségügy érde
kében fordított költségekért senki sem fogja 
felelősségre vonni.

A köztisztaság és közegészségügy iránti 
igények a m odern társadalom ban ugyanazon 
helyet foglalják el, m int a  szabadság, fel- 
világosultság és a  tudom ány irán ti igények.

Azok tehát, kik folyton ősapáikra h ivat
kozva piszokban szeretnek élni, épen úgy 
kénytelenek a  köztisztaság m odern igényei 
előtt m eghajolni, m int m eghajlik az önkény 
a szabadság élott, az egyiigyUség a  felvilá- 
gosultság és a  bu taság  a tudom ány előtt.

Mi a  köztisztaság és közegészség m odern 
igényei irán t való hódolatból m indaddig nem 
fogunk nyugodni, m ig ez igények teljesen és 
tökéletesen k ielégítve nem  lesznek. Mert 
tudjuk, hogy Pécsváros úgy területi, m int 
pénzügyi helyzeténél fogva az ország legtisz
tább  városainak egyike 1 e h e t  n e. S hogy az 
legyen, csakis a  városi gazdasági hivataltól függ.

V árosunk köztisztasági á llapotai ellen a 
fel világosodott polgárok részéről lcpten- 
nyom on hangos panaszok, m egbotránkozás 
kifejezései hallhatók. Midőn e jogos m éltatlan- 
kodásnak - '.énnél kifejezést adunk , a  v á 
rosi gazdasági hivatalhoz egy félsz ólitással 
és kéréssel járu lunk s ez az :

Em elkedjék a helyzet m agaslatára és 
elégítse ki a  m űködéséhez kötö tt várako
zásokat !

A pécsi fflrtlftkl
1.

Nem minden halandó van abban a kedvező hely
zetben, hogy nyáron át, midőn közönségesen uagy 
meleg szokott lenni, itt hagyva a már sokszor emle
getett poros utczákat, valamely kies fürdőben repa- 
rálbassa fáradt tagjait.

Városunk lakói közül legtöbben csak akkor 
mennek valamely fürdőbe, ha egészségük helyreállítása, 
vagy aunak fönntartása azt múlhatatlanul megkivá nja. 
Nagyon elenyésző csekély a/.on boldogok száma, kik 
üdülés miatt leresik, vagy kereshetik föl évenként a 
fürdőhelyeket. Az itthon maradók nagy száma, kik 
sem az előbb említett beteg-létszámba, sem az utóbbi 
szerencsések kategóriájába uein tartoznak, az itteni 
fürdőkre, vagyis uszodákra vannak utalva.

Nem fog tehát ártani, ha azon kérdéssel foglal
kozunk, hogy mint állunk Pécsett a nyilvános für
dőkkel és uszodákkal ? Igaz ugyau, hogy sok embert 
ismerek, ki a hideg víztől úgy fél, mint az ördög a 
tömjéntől és soha világ életében  ̂egyikruszodá

ban sem fürdőit meg s minden évben legfölebb né
hányszor vesz kádfürdőt, természetesen melegen, hogy 
valamikép ineg ne liütse magát, gyógyfürdőkre sem 
já r és mégis egészséges, legalább annak tartja magát. 
Az ily kivételek azonban a szabályt meg nem dönt
hetik s nem czáfolják meg annak igazságát, hogy a 
fürdés az egészség fenntartására nagyon haszuos s az 
uszodák a városokban a közegészség állapotára ked
vező hatással vannak.

Városunk fürdők dolgában a vidéki városok közt 
bizonyára nem áll utolsó helyen, mert kevés magyar- 
országi város van, hacsak nem fekszik valamely folyó 
partján, hol annyi nyilvános fürdő lenne, mint nálunk. 
Ha az ember lemegy az irgalmasok utczáján s sze
rencsésen átúszik az országút porán, eljut az F.ngel- 
féle hidegvizgyógyintézettel összekötött gőz, zuhany és 
kádfürdő helyiségbe.

Ezen fürdő —  eltekintve a zuhanyok és egy 
némely ajtók nagyon is javítást igénylő állapotától, 
általában az igényeknek megfelelő lenne. Egy nagy 
hiánya van azonban, hogy a gőz és medenczefürdővel 
egy fedél alatt nincsen bizonyos helyisége, mely Ível 
úgy látszik itt is úgy jártak, mint egyik bécs’ bires 
laktanya és a mint a rossz nyelvek mondják, a pécs- 
budai városi iskola építésénél, (a régit értjük) hol az 
épületek befejezése utáu vették észre, hogy bizonyos 
helyiségek teljesen hiányzanak. Akár hogy történt a 
dolog, elég az hozzá, hogy nincsen, pedig egészségi 
szempontból szükséges lenne s már sok panaszt hal
lottunk e miatt.

A város délnyugoti szélén van a Madarász és 
Szontagh-féle nagy czement medencével ellátott uszoda, 
melyet a tulajdonosok nagy költséggel építettek s 
mely víztükrének nagyságára nézve valóban ritkítja 
párját. Elismeréssel adózunk azoknak, kik azt építet
ték, mert ha maguknak nem is sokat használtak, de 
a város lakosságának minden bizonynyal jó szolgála
tot tettek. Ez is egy kis javítással és némi reformok
kal oly karba helyezhető, hogy minden, még a leg
kényesebb igényeknek is megfelelne.

Xunc venio ae fortissimum virum! Ez a városj 
balukáuyi uszoda!

P o litik a i h irek.
— V i l m o s  n é m e t  c s á s z á r  gróf Szapáry 

Gyula pénzügyminiszternek a fehér sas-rend nagy
keresztjét adományozta.

—  A  h o r v á t t a r t o m á n y g y ü l é s s z e p t e m 
ber 30-ikán fogja megkezdeni tárgyalásai folytatását.

— G r ó f  K á l n o k y  külügyminiszter 11-ikén 
délelőtt Bismarck herczeg meglátogatására Varzinba 
utazott.

A  „P écs“ tárczája.
P e t ő f i h e z !

— Fraugois Coppée. —

Mint a szegény utu, kit zordon tél időn 
A nyájas háziasszony szelíd tűzhelye véd.
Míg areza elborul, halk búcsút venni jön.
El homlokon csókolja a háznak gyermekét.

Ekép síeltünk hozzád, llagyarhon franczia 
Vendégei, kezünkben virágok dús fűzére.
Hozzad, óh I költő harezrs, hazád kedvencz tia,
Ki énekeltél néki • meghaltál bátran érte.

Lángén hevében égni z meghalni csatatéren!
Fenn állni büszke érez ben a porladni sir nélkül!
He nem sajnállak érte. irigyellek, óh. testvérein I 
Ember dicsőbb, szebb ionban itt lenn nem részesül I

Hol nagy szívedre gázolt vérszomjas csőcselék,
H meghalta), bogy ne halj meg többé sóba, soha. 
Ested helyén bizonynyal vad rózsa bokra ég, 
üb I szerelem ■ szabadság fenséges dalnoka I

Vad rózsa bokra, mily len szép lelked még virnll
— S jegyezpár arra bolygván, mit ilja keze tör : 
Virágodtól a kedvet bőbb szerelemre gyűl.
Az esküben több báj lesz, a csókban több gyönyör.

8 ha enyhe akooyon ott Cl n csalogány,
— Szárnyas, szabad kis dalaok. ki bokrod meglelé, 
Reszket, megittam! rózsádnak illatán,
8 dalol, dalol bAvólten a csillagok felél

_______ __  Ábrányi Emil.

Csevegés a kiállitáarol.
Irta: ORION.

( E l e mé r  öcsémnek, a kiállítás emlékéül!)
— A „Pécs" eredeti tárczája. —

Mi egyébről is beszélnénk most a kerti lugasok, 
meg a lombos diófa árnyékában, mint az országos 
kiállításról, annak nagyszerűségéről és pompájáról ? !
—  Csakugyan meglepő is a kép, mely itt a láto
gató előtt feltárul I Az ember azt sem tudja, mit ve
gyen szemügyre, hová vesse tek in te té t; az impozáns 
épületek külcsinját csodálja, azok belső berendezésében 
gyönyörködjék-e, vagy az uradalmakat érő, ösazehal- 
inozott kincseket bámulja-e ? I Oly töménteleu kincs, 
műtárgy fekszik előttünk, hogy Páris almáját inár csak 
azért sem tudnék oda ítélni a legilletékesebbnek, 
mert a sok szép és tökéletes között bajos volna meg
határozni, melyik a legszebb és legtökéletesebb !

A hány a néző, annyiféle az ízlés; annyi felé 
visz az érdeklődés s oszlik meg az Ítélet.

A szenvedélyes gazda a gépcsarnokba siet és 
szemeit bámuló csodálattal hordja végig a felhalmozott 
mechanikai müveken, melyeket a kitartó szorgalom 
teremtett s az. időszerű verseny tökéletesített és tett 
remekké.

A tinóm sportsman öntelt mosolylyal néz szét az. 
erdészeti pavillonban, mert az odavarázsolt fatöm- 
kelegben, hol a nehézkes, talpas medvétől a fürge 
mókuskáig természetes, eredetiségében szemlélheti 
a vadou lakóit, csakugyan megelevenedve és benépe
sítve látja a rengeteg magányát!

Ilyen, vagy hasonló érzelmekkel haladnak a 
nagy-és a házi-iparcsarnokon végiga női látogatók. 
Gyönyörködve tanulmányozzák az egyes vidékek nép
viseletét a leszegezett viaszalakokon, vagy bámulják 
a művészi himzeteket a csábos üvegszekrényekben.
— E munka-remekek hangos szószólói a női ügyes

ségnek és kitartásnak s lehelletszerü mi voltuk és töké
letes kivitelök — a mesebeli tündérek szövéseire em
lékeztetnek !

Szép és elragadó minden a munka, szorgalom és 
rend eme kaptárában; de mert a néző elé minde
nütt más és más képek torlódnak, a figyelmet újabb 
és újabb tárgyak kötik le, illetve osztják m eg: a lé
lek elfárad; és ba a halmaz-egészből egy részletre, 
mint a Zaharán utazó pihentető oázra nem talál, 
azou veszel) be jut, hogy e duzzadó bőségében a 
kincseknek vagy tautalusi kínokat szenved, vagy 
tompa fásultságba sü lje d ! —  Lelkemen inkább a 
közönynek érzete vonult át, midón a futólagos szemle 
után azon képzelődésben ringattam magamat, hogy: 
most már mindent megnéztem és láttam — Olyan 
hangulat vett rajtam egyébiránt erőt, a minőben iga
zán a példabeszédként az van, ki a rengeteg nézé
sébe merül cl s a nagy sűrűségtől nem látja a fát! 
E sújtó homályban egy vágy ragadta meg telkemet, 
bár a sok tárgy közül egy olyat választhatnék ki, 
mely maradandó emlék gyanánt vésődnék szivembe s 
melyet az idők hullámai nem bírnának onnan el
mosni —  örökre I h  néma vágynak kifejezése bi
zonynyal arczouion ült, mert önkéntesi mondurba 
bujtatott doktor öcséin, a lélekbúvár tekintetével, le
olvasta gondolataimat; s míg kezét halkan vállamra 
telte, mosolyogva szólott: Jer , mert még nem láttál 
mindent, egy kedves meglepetést — a végre tartot
tam fenn számodra.

Felvillanyozva követtem lépteit és a tolongó soka
ság között utat nyitva, a műcsarnok elé értünk.

Hófehér mái ványszobrok integettek itt felém 
már a bejáratnál s én elragadtatással néztem benn 
körül a vonzóbbnál-vonzóbb alakokon, de vezetőm 
tovább haladt s csak a képteremben állott meg.

—  Nos — fordult hozzám iménti mosolyával 
— nézz szélylyel, czélnál vagyunk; vájjon megta- 
láltad-c ar t, a mire felkivintam kelteni figyelmedet.

Keresni és megtalálni a szépet, a nagyot, biz ez 
nehéz feladat e remek festmények között, hol a fel
fogás eredetiségében és a .kivitel művészi tökélyében 
egyik kép a másikkal versenyez és egyik a  másikát 
felülmúlja! Már csaknem csüggedni kezdtem kutatá
som eredménye felett, midőn valami belső fény vilá
gított meg s én leszegezve álltam meg, mohó tekintetet 
szegeztem az előttem felbukkanó képre s ajakamról 
a tfeltörő örömnek lázas szava rebbent c l :  m egta
láltam !

A megragadó kép „A haldokló czigány"-t áb
rázolja.

Szegényes szobában, földre terített zsupszalmán 
ül a vén czigány, hó szakáll takarja mellét s megtört 
alakján és bágyadt vonásain a legközelebbi vég ki
nyomata ül. Szorosan mellette, térdre ereszkedve, 
áll bűvös szépségű leánya, sötét haja mint két vad- 
galambszAruy omlik vállaira, néma ajakáról hangosan 
szól az elnyomott fájdalom, csillag-szemeborongó bá
nat kifejezésével csüng az öreg arczán, mig karjával 
védőleg Ionja át annak derekát.

A kis csoport mellett a földön gyertya ég, mely 
éles világot vet egy szemközt ülő fiatal czigányra.

Az ifjú, apja hegedűjét tartva kezeben, játszik. 
Kifejezésteljes, szép areza tisztán tükrözi vissza 
lelke érzelmeit; apja nótáit húzza, ama régi bűvös 
nótákat, melyeket egykor az ö nyirettyűje csalt ki 
a barna hegedűből. A varázshangok alatt átszellemül 
a vén czigány areza, a lágyan hangzó, majd szenve
délyesen panaszló hangok visszaragadják lelkét a 
múltba. Ez megelevenül, rég lutunt és feledett ala
kok merülnek fel szemei előtt és mig forr az élet, 
harsog a hegedű, elfeled bú baj . . . s  végálomba 
merül . . .

Valóban elragadó eszményítése a gyermeki sze
retetnek a a zene hatásána'. magasztos megtestesítése

Fiú és leány vérző szívvel kezet fognak egy
mással,! bogy megkönnyítsék atyjoknak a haláltusává t



—  A n a z a r c n u a o k  e l l e n  a béliig)minisz
ter a törvényhatóságokhoz körrendeletét in téze tt, 
melyben e hittelekezet tanulatlan terjesztőire s titkos 
összejöveteleire hivja fel a  figyelmet.

B u s e t  i n a.
Krisztus urunk születése után a XlX-ik század 

utolsó negyedében vagyunk, a felvilágosodás és elő
rehaladás korszakát éljük, illetőleg kellene élnünk; 
de elég sajnos, hogy a felvilágosodás szövétneke nem 
ta rt álta'ános haladást a korral és igen nagy homályt 
vet korunkra sok embernek rövid gondolkodás 
módja, amennyiben a bigotismus egyik-másik embert 
egész a vallási őrjöngésig ragad, úgy annyira, 
hogy e szerencsétlenekre, kik a szellemi élet sötét 
éjszakájában tévelycgnek, a csak kicsit magasabb 
látkörrel bírónak is a szánalom és megvetés vegyülő
kével párosult érzéssel kell tekintenie 8 valóban 
úgy kell őket tekintenünk, mintha bennök a rég 
letűnt százados setétségében sinlődött ember jött 
volna ki sírjából — emberi alakot öltve magára — 
azért, hogy a mai kor gunytárgyát képezze. Sajnos 
azonban, hogy ezen könnyen hívők és korlátolt 
eszüek nem hogy a hozzájuk intézett és a keresztény 
vallás alapelvein nyugvó jó-tanács-adások elfogadá
sára hajlamot mutatnának. Ehelyett inkább azok 
által hagyják magokat befolyásoltatni, a kik egyéb
ként is eléggé beteges elmebeli képzelődő tehetsé
geik, szellemi és testi erejük koczkáztatása mellett 
őket tévhitüknek még inkább megnyerni és anyagi 
helyzetüket még jobban kizsákmányolni igyekeznek. 
Kétségbe vonhatlan azon körülmény, hogy az illetők, 
a kik a szegény földhöz ragadt halandót emberi erő 
áltál nem teljesíthető s be nem váltható Ígéretek, 
hízelgések és csábitó szavakkal igyekeznek tönkre 
tenni —  ennek szellemi világát feldului — vagyonától 
megfosztani törekesznek, nem tekinthetők egyebeknek, 
mint csalóknak, a kik a könnyen hivő, bárgyú em
bert bűnös czéljuk keresztül vihetésére eszközül 
használják fel — nem gondolva azzal, hogy ez által e 
vétkes könnyelműséggel párosult bűnös cselekvé
s ü k k e l  hány szerencsétlen halandót és családapát 
kergetnek a kétségbeesés örvényébe. A csudák kora 
már letűnt, tehát vízzel és kenyérrel élő földi lény 
oly nemű ígéreteire, melyek beváltását a mindenség 
l ra képes csak eszközölni, Hallgatnunk balgatagság. 
Tegyünk jót, éljünk mint keresztényekhez élni illő, 
o iá ne tegyünk olyat, mi miatt legelső fokú illetékes 

hatóságunk a  l e l k i i s m e r e t  vádat emelhessen el
lenünk, ákkor nyugodtan fekhetőnk le ágyunkba és 
reggel jó kedvvel és könnyű szívvel hagyjuk el nyo- 
szolyánkat.

A csa ló , ki az előtte meghajló hiszékeny 
embert lépre csalja, akkor, amidőn eunél a szük
ség betoppan, távul marad tőle és éhező családját 
enyhíteni 8 szemeiből a fájdalom által kisajtolt ké
nyüket felszántani segiteui nem igyekszik, ö akkor 
távol marad és kárörvendő, vigyorgú arcczal és iu.-g- 
vetóleg mutat áldozatára, mintha csak azt mondana : 
„egygyei ismét szaporodott áldozataim száma."

A megyénk szomszédságában, slavóuiai Verőcze- 
negye területén fekvő 150— 1«J0 lakházat számláló s 
mintegy 1100 lakossal bíró B u s e t i u a  nevű község
ben van ez időszeriut egy 50 év körüli nő, ki férjével 
és gyermekeivel egy viskóban lakik és a hiszékeny 
embereket a jövő titkai megfejtésének ígérete mellett 
csalja magához. A messze Jóidról tömegesen hozzá 
tóduló hiszékeny néppel nem csak magát fizetteti 
meg, de azonkívül a hozzá zarándokolt vállára inég 
külön súlyos terhet és kötelezettséget ró olykép, hogy 
bizonyos összegű pénzt szab ki mindegyik számára, 
hogy azon misét szolgáltasson. Hogy csak egy esetet 
említsek ; egy vaszari lakós, bizonyos Molnár Ferenc/.

Szombaton __

Mig leánya öleli roskadú derekát, addig fia a meg
semmisülés örvényén át dalban ragadja fel lelkét a 
fáraók örök hazájába!

A lánglelkii művész, ki e fenséges képet alkotá, 
szívbe mártott ecsettel festett; műve szívhez szól, 
szivet indít s a ki egyszer látta, nem feledi so h a!

A maradandó benyomást, mely után a kiállítás 
területén vágyódtam, e kép véste lelketnbe.

Sok, sok feltűnőbb tárgy van ott, kápráztatúbh 
szemre és nagyobb értéket képviselő, de megragadőhb 
n incs; mert inig az érzelem embere mosolylyal halad 
el valamennyi mellett, a haldokló czigány könyet csal 
szemébe s lelkében marad eltörölhetetleuül!

Gleichenberg.
— F ü r d ő i  l e v é l .  —

Nemcsak a madarak bírnak a költözés hajla
mával. Az ember is minden tavaszszal, midőn ván
dormadarainkkal együtt a tél folytán meggyengült 
egészség fogyatkozásai megjelennek, lészm t üdülés, 
részint gyógyulás végett vándorútra Kel s midőn a 
nyár közepéig elérkezünk, a  városok megürülnek, la
kóik elözönlcnek a világ minden tájába. — Szépen 
hasonlítja ezért a költő a fürdőket a bucsujárő he
lyekhez, mert inig ott a teái, addig itt a lélek leli 
1.1 üdülését. Sőt az előbbiek is legtöbbnyire nyu
g im a t  szereznek a  léleknek, enyhülést a nagyvilág 
zaj t által folytonos izgalomban tartott kebelnek, mit 
rniudazok tapasztalhatnak, kik csak üdülés és szó
rakozás kedvéért merülnek el valamely fürdő „dolce 
far niente‘-jébe.

Egyike a leghirnevesebb s legkedvesebb fürdő
helyeknek Gleichenberg, melynek szépségeiről már 
annyi költő énekelt, hasznáról annyi orvos, utazó 
atb. irt, hogy csaknem hiábavalónak tűnhetnék föl 
e c/ikk, de ki bírna ellenállni a varázsnak, mely 
elloi.ál liaiailacul késztet közölni . tapasztalatainkat 
a/oÁk.il. kik azokban magok neui részesülhetnek.

Gieichenberg mély völgykatlanban fekszik, övezve 
a stíriai alpesek kisebbrendü dombjai által. — Fek-
rc»e és vidéke utui nagyszerű, yadregényes ugyan,

községi kanász is elment ezelőtt p ir  héttel Busetinába 
és ezen macát júsuőuek kiadó csalóim 40 frtot sza
bott elő neki mise szolgáltatásokra — mi oly összeg, 
hogy e szegény ember összes vagyona sem igen 
képvisel több becsértéket —  de azért ez áldozat 
meghozatalától nem riad vissza és a szerencsétlen 
gondolkodású ember legfőbb törekvését az képezi, 
hogy mikép tehetne eleget miuél előbb a  jósnö 
meghagyásának.

Az ily félrevezetett beteg lelkű ember kigyó- 
gyitása által valóban kedves szolgálatot tenne Isten 
előtt, ki erre vállalkoznék, e vállalat azonban világi 
embernek kevés sikert látszik ígérni, mig ha az egy
ház terén működök használnák fel tudományukat .és 
befogásukat, terhes munkájokat okvetetlen siker kc- 
szoruzná, másfelől pedig a sajtó is figyelmébe ajánl
hatná az illetékes hatóságoknak az ez érdembeni in
tézkedések megtételének szükségességét és igy köz
vetve sietne odahatni , hogy a társadalom testéu 
rágódó ilynemű férgek eltávolitliatök lennének és a 
hiszékeny nép kizsákmányolható s a csalók önző czél- 
jainak elérhetésére felhasználható ne lehetne, különösen 
Bárány a-vármegyében, mint szomszéd törvényható
ságban honnét uagyobb számmal mennek az áljós- 
nőhöz —  szükséges volna, ha a hatóság ez ügyet 
figyelmére méltatná. Tompa Lajos,

oki. jegyző

Budapest főváros kiállítása és a 
külföld.

(Vége )
A csatornázási szakaszban a csatornahálózatok 

régi és jelenlegi képe vau kiállítva. Ezeknél azonban 
érdekesebb az évek hosszú során folyt tárgyalások és 
munkálatok kidolgozása és a fővárosi mérnöki hiva
tal csatornázási osztálya által kiállított uj, azaz végle
ges csatornázás tervezete. Minthogy pedig a már 
szükséges fedezetről gondoskodva van, a főváros 
végleges csatornázásának ügye úgyszólván a léte- 
sülés stádiumába jutott. A fővárosi hatóság által 
megállapított tervek szerint az úsztató rendszer ná
lunk a legalkalmasabb arra, hogy a szeuny s gyár
vizek, csapadék és öntözővizek mind egy és ugyan
azon csatorna-hálózatban lel etó leggyorsabban távo- 
littassanak cl a házakból és az egész város területéről 
és pedig oly gyorsan, hogy erjedésbe ne mehessenek. 
A javaslat Pestnek területét négy vizterületre osztja 
fel s ugyanannyi csatornába kívánja levezetni a csa
padék és szenyes vizet. E csatornák mindegyike a 
Duna felé irány ul, hová is tartalmuk kiemelésére gé
pek alkalmaztatnak, melyet az összekötő vasúti hídon 
túl egy a Dunába 4 0  méterre lesülyesztett vascsövén 
a Duna vizereje által hajtott szivattyútelep eszküzlend.

A z u j csatornarendszer 800,000 lukós igényei
nek mcgfelelőlcg építve 3 millió írtba lóg kerülni. 
Ezek mellett nem kevésbe érdekesek a budai szi
vattyútelepek, vizszcdőterülctck, Duda jelenlegi csa
tornahálózatának térképei s kivált az ördögárok bol
tozatának tervei. Változatos képet nyújt az uiczakö- 
vezet, világítás, fasorok és miikertészet kiállítása,
m.-ly a főváros szabályozásának keretében jelenté
keny erőt képvisel. Itt vaunak kiállítva az utcza- 
tisztitási gépek, a Ftreiicz József rakpart, a Fe- 
rencz-József-tér helysziuraj/.a, több térnek és utc/á- 
nnk keresztszel vén. e és távlata Budapest nagyhord
erejű vizvédmüveivel és hidjaival együtt. Az építé
szeti szakasz egyik kiváló osztálya a földesúri jog 
alapján gyakorolt kegy ura ág ez i mén való építkezése 
a fővárosnak. A ferenezvárosi templom foglalja el 
ezek között az első helyet, melyet Y b I Miklós 
műépítész román Ízlésű terve szerint s vezetése 
mellett építtetett a főváros. Második helyet foglal 
el az érdekesebb tárgyak között a LipU-tcmplom, 
azaz a basilika távlati főniintája, melyet az építést
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nincsenek egetverdeső s/ikluorinok s feneketlen me
redélyek, uincsenek olvad hatatlan hó és jégrétegek, 
sem a uidgaoh ó tompa morajjal lezuhanó vízesések, 
vagy záporpatakok, inkább valami kedves, vonzó, 
idylli terjed el a szép dombvidék “felett. A kör
nyező hegységek fenyvesei a körülöttük gyakran bo
rongó bús fátyollal és; a gyakori zivatarok alkalmával 
iélelmetesen ál-átczikka/.ó villámokkal; a dús kalászt 
hullámzó térségek, melyek azok alatt elterülnek, a 
tóldmivesbcn reményt, a szemlélőben örömet keltve 
s végre a békés nyugalomban fekvő fürdőhely itt- 
ott a zöldből kilátszó villákkal, gyógyító forrásaival, 
az itt valaha uralkodott vulkanizmus utolsó marad 
ványaival, melyuek csöndjét leglölebb a sok sóhaj 
zavarhatná meg, ha ezek egyesülve járulhatnának az 
itt szenvedő emberiségtől a kegyelmes istenséghez; 
mindezek csodás ellentétet és mégis szépen meg
nyugtató hannóuiát képeznek. Éhez járul meg a kö
zelben látható, ősrégi glcichcnbcrgi kastély, mely 
hozzáférhetetlen sziklaerősséget látszik képezni, mi 
a tájképnek teljes pittereszk érvényre jutását még in
kább elősegíti.

Gleichenberg a leghatásosabb fürdőhelyek egyike. 
Gége-, tüdő- és mellbctcgsegek ellen vau különösen 
alkalmazásban s hogy menynyieu áldjak csodaha
tását, azt említenem lölöslcges. A gyógyító szerek kö
zül első helyen a négy forrást (Konstantin, Emma, 
Klausen és Jáuoskul) kell megemlítenem, azután a 
mesterséges szereket, pl. Sool-porlasztást, iuhalatiot, 
respiratiót, pneumatikái kainrat, vízzel gyógyító in
tézetet stb., melyek ügyes orvosok vezetése és ren
delése alatt s a kéuyelemnyujtás tekintetében csak
nem felülmúlhatatlan fürdöigazgatás ellenőrzése mel
lett nem csoda, ha annyira megtöltik vendégekkel a 
fürdőt, mint ez pl. az idén történt. Gleichenberg 
különben nemcsak mint fürdő- és üdülési hely neve
zetes, bánéin mindenki találhat benne más és inas 
érdekességeket. Így a  tourista a már említett t e r 
meszen szépségeket, a természetbúvár a buja es 
szép növényzet és luuiia mellett a források és szikla- 
képződmények minőségét , a régiségbuvár egyes 
még a rómaiak idejéből maradi régiségeket (pl. romai 
kút, pénzek, átéljek folyton ásauiak stb ), egy szóval

tervező s anuak kivételével megbízott felügyelő Ybl 
Miklós műépítész felügyelete alatt Marchenke Vilmos 
szobrász készité.

Érdekes ezek sorában a régi városháza, továbbá 
az uj városház tervezete és ez utóbbi pazar fénynyel 
díszített üléstermének távlati rajza. Folytatólag a 
főváros pesti részén lévő, majd a budai oldalon álló 
szegényház tervezetei, beosztása és fényképrajzai 
tűnnek szemünkbe az „Erzsébet" szegényház terve
zetei mellett. A népszínház, vigadó, közraktárak és 
elevátor tervei és jól sikerült agyag-mintázatai. Nagy 
feltűnést kelt a vágóhíd, de kiváltképen a Hunyadi- 
téren fclállittatni szándékolt vásárcsarnok és a Fe- 
rencz-József laktanya. Ezek mellé sorakozik az 
Andrássy-ut panorammája fényképekben, melyet 
K 1 ö s z fényképész állított ki meglepöleg sikerült 
képekben.

A következő csoportosítás a tűzoltási szerek, 
felszerelések tökéletes mintatömegét foglalja magá
ban, melyek 1809 óta gróf Széchenyi Ödön kez
deményezésére szereztettek be. Ebben az osztályban 
mutattattuk he a gő/fecskendök, mozdonyfecskendük, 
pincze s építési szivattyúk tömlők, vizhordók, tolólétra, 
vízvezetéki csap, háromrétű dugó, mászólétra, légszesz- 
fecskendö, tűzjelző-készülék, csoportfényképek uagyobb 
tüzesetekről cs gyakorlatokról, továbbá egy fali tér
képen a tüzesetek statisztikája. A következő terem
ben az erdészeti tömeget találjuk, mely kimerítő 
képét nyújtja annak, hogy a főváros e tekintetben 
is mintagazdálkodást tüntet fel. Érdekes e sorozat
ban az erdők felső és alsó talajából szerzett kőze
tek változatos gyűjteménye, továbbá a budai kopár
hegyek fömintái, továbbá az erdészeti üzemtervek 
gondos kivitelű rajzai, melyeken fel vannak tüntetve 
a különböző területek nagysága, termési viszonyai, 
fanemei, fakészlete s holdanként való növendék fa
mennyisége.

Ezek után következik a statisztikai hivatal által 
kiállított anyag, mely Iliién és rendszeresítve tük- 
röateti vissza úgy a hatósági működés, mint a la
kosság életében mutatkozó tényeket és viszonyokat, 
a melyek szüségesek, vagy czélszerüek arra nézve, 
hogy a helyes közigazgatás elősegítessék és a fő
város minden érdekeinek felismerése statisztikai szem
pontból lehetővé tétessék. A  statisztikai hivatal ki
állítása két részre oszlik : irodalmi működésének be
mutatására és grafikus rajzokra. A kiállított iro
dalmi müvek közül az önállók: „Budapest főváros 
statisztikai hivatalának közleményei* czime alatt 
német fordításban is, a nemzetközi közlemények 
csakis franczia nyelven állíttattak ki. A graphikus 
rajzoknál az egyes táblákon levő feliratok és jelma
gyarázatok kellő felvilágosítást nyújtanak a szemlé
lőnek.

Budapest főváros épen úgy mint minden nagy 
város ezen jellegénél lógva közegcszségilcg fenyege
tett hely s mint ilyen folytonos éber közegészségi fel
ügyeletet igényel. Ezen óvintézkedések mint állandó 
intézmények körül tapasztalható haladás három fő
csoport bán van összegyűjtve az „egészségügyi sza
kaszban.* Euuek első részében a fizikai közegészség
ügyi 'ényezök és pedig a talaj, levegőáramlatok .és 
a víz különböző vállajai, unni fo élettani szükségle
tek, második részében a társadalmi viszonyokból folyó 
hátrányok elhárítására szolgáló intézkedések, harma
dik részében a közegé /.ségi szolgalat és anuak nyil
vántartása és működése közben elért tevékenység sta- 
tistikája s eredménye vannak elöokbe állítva. Kiváló 
figyelmet érdemel az iilló-uti pavillonrendszer szerint 
épült uj korba/., továbbá a hevenyfertőző és ragályos 
betegek kórházának tervezete és agyagmintája és az 
nj temető beosztása. Az artézi-kutes annak szelvénye 
a kőzetekkel, melyek fúrás közben jöttek napfényre. 
Fővárosi fürdők tervezete s bel és kültelcki egészség

fi C S*________________

mindenki talál itt valamit, mi reá filézve érdekkel, 
bir, nem is említve a sok szép (nem épen gyógyulás 
végett ide jövő) hölgyet, kik a városi arszlanokat 
mindennél jobban vonzzák ide és kiknek szórakozta
tása végett az igazgatóság táuczvigalmakat, tombo
lákat sib. nagy menynyiségben rendez.

Gleichenberg története ugyan még az. ó-korba 
nyúlik vissza, a mennyiben az. ásatások alkalmával 
talált tárgyak mind arra vallanak, hogy a rómaiak 
is ismerték e helyet, tulajdoiiKépem fürdőhely azon
ban ily névvel csak 50 év óta létezik, mióta az eré
lyesen működő .Gleichenberger und Johaniiisbruniien 
Actienverein" vette át vezetését. Az. akkor vad, gazzal 
borított árkok azóta viruló ligetekké váltak, melyekben 
folyton Jujahb és ujal.b villák emelkednek, számuk 
jelenleg mar t'O, 1309 szobával.

A mi Gleichenberg frc<|uentiáját illeti, ez is 
eléggé nagy s e mellett híres egyéniségek is meg
fordulnak benne; igy Milán szerb király néhány 
hetet itt tölt és jelenleg is az uralkodó ház egyik 
sarja, Ferdinand d ’Este főherczeg, itt tartózkodik. 
Különben pedig a fúrd..vendégek túlnyomó része 
magyar, a mi a fürdőhelynek !utáráinkhoz való kö
zelségéből könnyen megmagyarázható s így korántsem 
folyik e körülményből az. a következtetés, hogy el 
lehetne Ítélni a .magyart, mert ueui látogat magyar 
fürdőt,’ ) de ki Gleichenberget csak egyszer látta s 
hatását tapasztalta, azt hiszem, nem fog fürdőhelyet 
többé cserélni.

Vajha minden látogatója részesülne áldásos 
hatásában! Lapis.

*) Bizony, csak úgy lenne az jó, ha a magyar lehetőleg 
hazai turilölielyeket keresne tel. liiszszQk is, hogy a gyakori 
panasz, mely különösen a nemzet-gazdák ajkairól a külföldi 
fürdők látogatása miatt manapság meg lepten-nyoinon hall
ható, végre is meg fog szűnni. De ki tagadhatja, hogy e te 
kintetb-u csaknem minden fürdőink igazgatóságától függ. 
Miticiyi a hazai turdökolc-o árak m.Ileii megfelelő kényelmet 
lesznek képesek a betegeknek és szórakozni vágyóknak |nyuj- 
tam, hazánk polgárai bizonyára legnagyobbrészt itthon lóg
nak fürd őz ni. Addig azonban, míg ez megtörténik, aligha 
sok víz nem fog még elfolyui a Dunán. Özerk.

ügyi táblázatok és végül a főváros term észetrajz 
monographiája. Mennyiségre és minőségre nézve leg
gazdagabb és a város jövőjében is legnagyobb sze
reppel bir a közoktatásügyi szakasz, hol uj iskolák 
tervezetei, reáliskolai, polgári fiú és leány, úgyszintén 
elemi népiskolai tan- és tornaszerek, iskolai bútorok 
vannak kiállítva, melyekhez a magyarosodás tábláza
tos kimutatása járul. Ide sorakoznak továbbá a fő
város tulajdonát képező elemi, polgári, reál és gym- 
nasiumi, továbbá ipari szakiskolák által bírt gyűjte
mények, rajz-, írás-, festészeti faragváuyai s más ily 
termékekkel, melyek közt kivált a műrajz, építészeti 
rajz, szobrászat, agyag-mintázás, üveg s kerámiái fes
tészet a növendékek által kiállítva, igen szép példá
nyokban van képviselve. A tanügy felvirágoztatása 
mellett a főváros, mint a nemzeti kultúrának szék
helye s mint a hazai müipar központja nagy gondot 
fordít és sok áldozatot hoz a képzőművészet meg
honosítására is. E czélbíl hirdetett pályázatának 
eredménye képen áll előttünk mint a főváros tulaj
dona a középső nagy teremben Rauscber Lajos „Buda
pest távlata* csimü nagy képe; Scbolcz Károly ,Jus- 
titia" czitnü olaj-vázlata, továbbá a főváros szebb 
képei.

Ezen gyűjteményt kiegészitöleg vannak kiállítva az 
aquincumi amphitiieatrum és a papföldi római fürdő 
alaprajzai és az ásatások alkalmából elő került
érdekesebb régészeti leletek.

J u b i l e u m .
Dr. H ő 1 b I i n g M i k s a  megyei tiszti 

főorvos tudorságának 50-ik évfordulója alkalmá
ból csütörtökön d. e. % 12 órakor városunk és
megyénk orvosai közül 42 en, kik között __ a
mohácsi kivételével — megyénk minden járása 
képviselve volt dr. K o h á r  i c s Károly városi 
tiszti főorvos vezetése alatt az ünnepeltnél testületi
leg tisztelegtek. Ott voltak, különöseu a vidékiek kö
zül, dr. J lasicli (Dárda), dr. Stein (Sásd), dr. Ra- 
meshofer (Szt-Lőrincz), dr. Breiner és dr. lteisz 
(Siklós), dr. Heller (Harkány), dr. Scblesinger (Pécs- 
várad), dr. Rosenbaum (Baán), dr. Lorencz (Villány), 
stb. stb. Az üdvözlő beszédet dr. K o h á r  i c s Ká
roly tartotta, kiemelve, hogy nem a konvencionális 
szokás hozta őket az ünnepelthez, hanem a tisztelet 
melylyel azon férfiú iránt viseltetnek, ki pályája kez
detén, mint kolera-orvos nem iia.lt vissza élte kocz- 
káztatásától, kötelességét hosszú pályáján mindig 
híven teljesítő s orvosi gyakorlata számos teendői 
között a tudomány ápolására is talált időt, 1845-ben 
mint a magyar orvosok .és természetvizsgálók VI ik 
nagygyűlésének titkára .Bárány a vármegye orvosi hely- 
irása* czitnü művel gazdagítván orvostudományi iro
dalmunkat és a ki — érdemei elismeréséül —  me
gy éuk közegészségügyéuek élére állíttatva, ott csaknem 
egy negyed század ó ta üdvösen működik, legfelsőbb 
helyről pegig már hosszú évekkel ezelőtt koronás 
arany érdemkereszttel tüntettetett ki.

Szeretettel említve meg, hogy az ünnepelt nem
csak üdvös működése, hinéin különösen kollegiális 
szívélyessége által érdemelte ki pályatársai szerétét, 
mely szívélyesség őt n-in-pályatársai előtt is Kedvessé 
teszi, neki a tisztelgők nevében számos és boldog éve
ket kívánt.

Este az. ünnepelt tiszteletére a kaszinó nyári 
helyiségében di.szbaukett volt, melyen, minthogy a 
vidéki orvosok közül többnek haza kellett menni, 
32-en vettek részt. A bankett ünnepélyes hangulatát 
a v á r o s i  zenekar erős és szép játéka hatásosan 
emelte.

Az. első felköszöntőt dr. K o h á r  i c s Károly 
mondotta az. iinnepeltrc ; a járásorvosok nevében dr. 
S t e i n  sásdi orvos mondott felköszöntőt, valamint 
K a u  f m á n  szabolcsi bányaorvos is. Fel köszöntőt 
mondtak még dr. V i s y  István, az orvosi kar Nesz
tora, igen elmésen és szellemesen, felhiva a kartár
sakat, hogy tudják meg az ünnepelttől az arkanumot, 
melynek használatával az ember késő aggságában is 
oly üde egészségben maradhat meg, miut aminővel 
dr. H ö 1 b 1 i n g  dicsekedhetik, továbbá dr. B r e i n e r  
és dr. M e i 11 ii g e r. Felköszőnttettek még dr. K o- 
h á r i c s Károly, a rendező-bizottság, dr. M c n d c I 
és az orvosi egyetértés és kollegialitás. Az emelke
dett hangulatú bankettnek éjfél után 1 órakor lett vége.

____________ Augusztus 15 én

Francziák Magyarországon.
A tranczia vendégek hétfőn d. e. meglátogat

ták az országos mintapinezét, hol mcgvendégel- 
tettek. Innen a kiállítás területére mentek, hol külö
nösen a Littke-fóle pezsgő megnyerte tetszésőket. 
Este a nemzeti színházban tiszteletökre díszelőadás 
volt; elöadatotta jelenlevőCoppée-nak „Cremonai he
gedű* cz'inü és Dreyfuss nak „Fekete frakkban" és 
.Egy kis vihar* czimü színmüve Színház után a 
nemzeti muzeum előcsarnokában rendkívül sikerült la
koma volt, melyen a vendégek a magyarokkal ve
gyest tánczolták a csárdást, köztök a 83 éves Lesseps 
is. — Kedden a főváros által a R e d o u t e  -  bán 
rendezett déjeuuer-eu Lesseps kijelenté, hogy legköze
lebb születendő 14-ik gyermekét, ha fiú lesz, István
nak, ha pedig leány, akkor Gizellának fogja kérész- 
teltetni. Innen a Margitszigetre mentek, hol József 
főherczeg nevében megvendégeltetek. Este az opera
színházban díszelőadás volt. Előadatott a vendég Dé- 
libes és Massenet egy-egy d irabja, a zenekart a  szer
zők óriási hatással maguk dirigálták. — Szerdán 
a franczia vendégek, hogy Magyarország irodalma 
és Petőfi iránt érzett tiszteletüket kimutassák, tes
tületileg kivonultak Petőfi szobrához, azt egy óriási, 
vörös, fehér * kék-szalagos .L es  amis fran^ais ed



la Hongrie á Petőfi* (Magyarország franczia bará
tai Petőfinek) feliratú koszorúval megkoszorúzták s 
Coppée elszavalta gyönyörű költeményét, melyet ez 
alkalomra Budapesten szerzett s melyet lapunk más 
helyén közlünk. A megható jelenetnek tengernyi né
zője volt, kik lelkesülten éljenezték a francziákat. 
A tüntetés után a főváros nagy ebedet adott a ven
dégek tisztek téré,melyen számos és lelkes felköszöntü 
mondatott. Este 10 órakor a vendégek a vidék meg
szemlélésére indultak. Kimennek Szegedre, Aradra, a 
dobsinai jégbarlangba és a Tátra-vidékre. Fogadtatá
sukra miudenfelé nagy készületek tétettek. A körút 
egy hétig fog tartani.

Megyei közgyűlés.
A hétfőn lefolyt megyei közgyűlésről — jóllehet 

d. u. fél 2-ig tartott — alig van valami említésre 
méltó. K a r d o s  Kálmán indítványára elhatározta
tott, hogy P e r  c z e 1 Miklós főispán azon alkalom
ból, hogy főrendiházi tagságot kapott, levélileg üd- 
vözöltessék.

Az alispáni jelentés kapósán S z i 1 y László és 
S i m o n f f a y  b. t. indítványára elhatároztatott, 
hogy a községi költségvetési előirányzatok beterjesz
tésével hátralékban levő elöljárókról járásonként és 
községenként részletes kimutatás közöltessék s hogy 
ezek ellen az alispán jövőre kérlelhetetlen szigorú
sággal járjon el.

A megyei székház kiépítése az árlejtésen elért 
megtakarításokkal 23,659 frt 22 krba fog kerülni. 
Az építkezést Száuthó Autal építész eszközli. A 
tervezetekért azok készítője: Keresztes Imre 405 Írt
tal javadalm aztad

A szarvasmarha és sertéstenyésztés érdekében 
szükséges apaállatoknak megvizsgálásáról, beszerzé
séről stb. szóló üdvös szabályrendelet Sitnonflay fel
szólalása ellenére Nádossy Kálmán és Szily László 
hathatós felszólítására elfogadtatott.

Az árvaszéknél 2 uj ülnöki állás szaporítását 
kérő állandó választmínyi jelentésre D e u t s c h  Li- 
pót indítványára kimondatott, hogy az ez ügyben való 
határozat előtt beváratik, mig az árva-ügyi küldött
ség jelentését beterjeszti.

A tárgysorozat többi (összesen 62) pontja közül 
csak egynél történt még lényeges felszóllalás, t. i. a 
községi bírói számadásokra vonatkozólag, mikor is 
S i m o n f f a y  János b. tag azon véleményének 
adott kifejezést, hogy az illető községi bírák, kik be
számolói nem tudnak, mindaddig nem kötelezhetők 
kártérítésre,se fel nem menthetők, mig ellenök a vizs
gálat be nem fejeztetett. E nézetet mi is teljesen 
jogosnak tartjuk, a közgyűlés azonban azon elvből 
indulva ki, hogy legelső dolog az, hogy a községek 
rögtöu kárpololtassanak, teljesen mellőzte azt. Mi e 
t á r g y a t  S i m o n t l ' a y v a  1 e g y e t é r t v e  f ő f o n 
t o s s á g ú n a k  t a r t j u k ,  melyen meggyőződésünk 
szerint mindaddig nem lehet segíteni, mig a községek 
pénzkezelése a bírói hivataltól elválasztva külön tiszt
viselőre — községi pénztárnokra nem bizatik.

ftombaton__________________________________

Hírek.
Uralkodók talalkozasa. Az európai sajtóban rég 

vitatott találkozás uralkodónk és az orosz czár között 
eddig nyilvánosságra jött hírek szerint Krem-dcrben még 
e hónap folytán csakugvan m egfog történni. Ferenc* 
József ö fel-ége Krz-éhet királynő kíséretében folyó hó 
21-én fog Kremsierbe elindulni, Imi a c /á r és czáruó 
várakoznak reajok. Az elutizas Kremsierból augusztus 
25-én fog megtörténni.

Megyes püspökünk, dr. D u l á n s z k y  Nándor 
Ö exciája W alter Antal oldalkanonok kíséretében 
csütörtökön érkezett meg valósunkba Karlsbadból. A 
hosszas fürdői gyógymód ö exciája testszervezetére 
igen jó hatás.-al volt, úgy, hogy a betegségnek, mely 
pár hó előtt oly komoly aggodalmakra adott okot, 
mint örömmel értesülünk, nyoma sem látszik.

Kitüntetés. Azautwerpeni világ-kiállításon T a u  
8 z i g Zsigmoud helybeli borkereskedő ezüst éremmel 
tüntettetett ki.

Oalardank Kaposvárott. A miről n á l u n k  
is huzamosabb idő elolt szó volt, hogy t. i. gyönyörű 
lekvésü sétaterünkön kioszk fog emeltetni, az Kapos
váron N é m e t h  lgnáez polgármester kezdeménye
zésére megvalósult. A kaposvári sétatér további szé
pítésére ugyancsak a polgármester f. hó 20-án nép
ünnepélyt rendez, melyen, mint a „Somogy* írja, da
lárdánk is megígérte, hogy közre fog működni.

Kaszino-cstély. A kaszinó estélyek végok felé 
közeledvén kezdenek egyre látogatotlabbak lenni. A 
szerdai közönség is igen díszes és nagyszámú voit, 
köztok több vidékről jö tt vendég is volt látható. Kü
lönösen feltűnő nagy számban jelentek meg a váro
sunkban jelenleg tartózkodó különféle ezredek tisztei. 
A négyeseket 36 pár tánc/olla, az elsőt a szabadban 
a másodikat a teremben, mely ez alkalommal is 
meglehetős szűknek bizonyult. Az első négyes után 
csárdás következett, mii a tánc/.osok oly szenvedélye
sen jártak, mintha sohase akartak volna neki véget 
vetni. A szép mulatságnak éjfel u 'áu I órakor lett vége.

Vegyes bizottság. Kaposvárott egy mulatóhelyen 
az 52-ik gyalogezred ott állomásozó két tisztje és 
a polgárok közölt súrlódás keletkezett, mely azután 
—  sajnos — a katonaság és polgárság között annyira 
szükséges békét teljesen megzavarta. A valódi tény 
állás felderítésére Tisza Kálmán miniszterelnök ve
gyes bizottságot küldött ki, melynek tagjai : J  e k e l 
t a  1 u s y Lajos miniszteri tanácsos, P o k o r n y  
Hermán huszárezrede;*, L a ii g e r  Kínáiméi alezredes 
hadbíró, lovag I* r i d a I e k Ferenc* őrnagy, (J s é - 
p á n  Antal alispán és ifjabb F o l l y  József tiszti 
ügyész. A vegyes bizottság hétfőn kezdette meg mű
ködését s az egész bélen át tartott. Az 52-ik ezred 
két tisztje és ezredese szintéu megidéztettek kihall 
gatásra Kaposvaira.

Vaddisznó vadaszat. A püspöki erdőségekben 
nagyon elszaporodott vaddisznók pusztítására C s e h  
Bertalan fóerdőmester az uradalmi erdészekkel va
sárnap és hétfőn Magyar Egregy liatárábau vadásza
tot rendezett, melyben A i d i n g e r  János, Z s o I - 
u a y Vilmos és O t t o c s k a  Géza is résztvuttek. 
A számos hajtás közül csuk 3-ban volt vaddisznó, 
összesen mintegy 25 drb. melyek azonban nem fal
kénként. hanem srál'ingozva jelentkeztek. Zsákmányt 
csak Z s o I n a y Vilmos ejtett, elejtvén (egy-egy 
lövésre) egy 50 kilós süldőt és egy 3 mázsás nagy 
góbét. A süldő a lövésre, mely azt hasban találta, 
még mintegy 200() lépésnyire haladt, a göl>ét a lövés
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nyakszirten át szivén találta s azonnal felfordult. Fel
bontatván, benne 3 golyó és számos ficzkó találtatott.

Felszólítás. Juvenalis a „Péc i F gyelő* múlt 
számában megjelent „Utóhangok n mohácsi színé
szetről- czimil tárczájában azt állította Tárnái Ká
rolyról,hogy a Mohácson működött Simáiidy-féle szín
társulat anyagi helyzetének jobbítására nem rég elő
adott „Az árvalány- czimü énekes színmüvével vala
melyik budapesti pályázaton részt vett s hogy e 
színmű a pályázaton megbukott volna. Tárnái Károly 
lapunk utján kijelenté, hogy Juvenalis ezen állítása 
az igazsággal homlokegyenest ellenkezik; egyszersmind 
azt az ajánlatot teszi a „Pécsi Figyelő* Juvenálisá- 
nak, hogy kettőjük közül az, aki e kérdésben uein 
mondott igazat, a mohácsi önkéntes tűzoltó-egyesü
let pénztárába s z á z  f o r i n t o t  l e g y e n  
k ö t e l e s  b e f i z e t n i .  Tárnái kész a maga 
állítását Juvenalis előtt bebizonyítani, ha az álnév 
köpenye alól kibújik. Taruai ur azt mondja, hogy 
ily körülmények közt az általa tett ajánlatot minden 
gentlemann-irónak kötelessége elfogadni, mert a sajtó 
szabadságnak csak az lehet az alapelve, a mit Deák 
Ferencz mondott annak, hogy : „hazudni nem szabad.*

M érsékelt áru vasutijegyek. A budapest- 
pécsi, pécs-barcsi és mohács-pécsi vasutak üzletigaz
gatósága lapunk utján is tudatja a nagy közönséggel, 
hogy nevezett vasutak vonalain a folyó évi Szent 
Isiváunap alkalmából Budapestre utazóknak a 11. és 
III. kocsi-osztályban 8 napi érvényességgel 50°/0-kal 
mérsékelt menettérti jegyek adatnak f. hó 18. és 
19-ikén.

A nöegyleti gyermekkert kedden, az óvó-iskola 
növendékei számára rendezett mulatság alkalmából 
vonzó látványnak volt színhelye. A csinos helyiség 
esakuem teljesen megtelt díszes közönséggel, mely
nek egyesei, különösen az anyák, gyönyörködve néz
ték a kicsinyek ügyes játékát és hallgatták üdvözlő 
beszédeiket Részünkről helyeseljük, hogy a kicsinyek
kel bizonyos versikék, p ír  sornyi üdvözletek beta- 
n itta tnak; nem hagyhatjuk azonban említés nélkül, 
hogy a/.ou üdvözlő beszédek, melyeket e kis embe
rek mondottak, rajok nézve teljesen értelmetlenek, 
nem az ő felfogás! képességükhöz mértek s midőn 
a szajkó-módra, hiba nélkül elmondott beszédeket 
hallottuk, szinte láttuk lelki szemeinkkel a kint, me
lyet e kis emberkék kiállottak, mig eme bombaszti
kus, nyakatokért és naivul oktalan frázis-halmazt fogé
kony, de azért mégis gyönge agyacskájukoa bevéstek. 
A dolog sokkal fontosabb, mint első pillanatra lát
szik. A pacdagógiának van egy általános, lehet mon
dani egyetlen törvénye s ez az, hogy a növendék ne 
tanitta.-’.sék olyasmire, mit felfogni, megérteni képte
len. Ha e szabály érvényes — aminthogy érvényes is 
— a tulajdotiképcui iskolákban, hol a gyermeknek 
már kisebb-uagyobb mértékben fejlett Ítélő tehetsége 
van, mennyivel inkább tisztelni és érvényesíteni kell 
azt az óvó iskolákban? S ha már az óvó-iskolákban 
a gyermekek fejet rájok nézve érthetetlen dolgokkal 
tömjük meg, csodálkozhatunk-e, ha a hülyék, tompa 
elméjüek és örültek, mely bajok leguagyobb részt a 
szellem túlterheltségéből származnak, napról-napra 
szaporodnak ? Reméljük, hogy az óvó-iskola vezetői 
az itt elmondottakat figyelmükre méltatva a jelzett 
üdvözlő momlókákat jövőre kiküszöbölik és más, a 
kicsik által felfogható es meg is érthető, egyszerű 
dolgokkal helyettesítik. A kicsinyek mulatságának 
végeztével esti 8 óra után szenvedélyes táncz követ
kezett, melynek jóval éjfél után lett vége.

Vagyonbiztonság varosunkban, mint az alábbi
akból ki fog tűnni, nem igeu van ugyan, mégis e 
c.zim aiait mondjuk el a következőket. Kedden ejjel 
az országúton levő államépitészeli hivatal épületébe 
ismeretlen tettesek behatoltak és az íróasztalokat 
felíeszitve azokból a szivarokat és a szereucsére csak 
csekély pár forintnyi pénzösszeget elvitték. Az irónia- 
nyokbun tetemesebb kárt tettek. Szerdán éjjel a szigeti 
külvárosi vámőr lakását feltörték és 3 hordó bort ellop
tak. Csütörtökön Kaltlitsch kőműves Kalvária-liegyen 
levő lakásába, mig a házuép a szőlőben volt, ismeretlen 
tettesek fényes nappal betörtek, .>50 frt készpéuzt s 
minden ruhaneműt elvittek, az ágyneműt pedig a szoba 
közepére dobták. A rendőrség a tolvajok és betörök 
kézrekerithetésére minden tolo telhetőt elkövet. Éjjelen
ként, mint arról magunk is meggyőződtünk, polgári 
ruhába öltözve tesz őrjáratokat. A bét folyamán nem 
kevesebb mint 28 igen gyanús egyéniség Ingatott el, 
köztok a R ic/városbun egy Kaszás István és Szűcs nevű 
hírhedt betör ik. Az elsőnek ágyában elrejtve pisztoly, 
puskapor és nagymennyiségű ficzkó találtatott, valMinut 
megtaláltatott nálok a szigeti külvárosi vámőr 3 felakós 
bordójának ketteje is, az egyik félig borral telten. Kddig 
uiég minde.it makacsul tagadnak.

A lövöldében aug. hó 9-én 280 lövés té te te tt; 
ezek közül 6 négyes és 91 közlövés esett — ;Az 
I-só dijat legtöbb közlövésért Port Tivadar, a ll-ikat 
Harnuky Gyula, a 111-lkat Hillebraud Ferencz, a 
lV-iket Dőli inger Lajos nyerte.

A harkányi fürdövendegek száma inai napig 
140<) személy, az átutazó vcmlégekQeddig 4218 személy.

Vasár. A 3 napi országos vásár Siklóson, mint 
lev. irja, a viszonyokhoz képest kielégíti volt. Fel- 
hajtatott s/ép számmal ló, szarvasmarha, sok juh és 
sertés. Az árak általáu szokatlanul alacsonyak voltak. 
A ló és szarvasmarha körül mintegy 750 adás-vevési 
eset fordult elő. Egy éves sertés párja 28 — 32 
f r t;  '/* éves 8 — 10 fr t, '/* éves 4—5  írtjával 
kelt. A ruhavásár általáu lanyha volt, a mire — 
tekintve a sok környékbeli apró vásárt — iparosaink 
is ugylátszik, el voltak készülve, a mennyiben ré
szükről a kínálat a szokottnál gyengébb volt.

Öt ember a villámtól sújtva. Bihari levele
zőnk irja lapunknak : Borzasztó vihar dühöngött f. 
hó 8-án reggel a sarkadi határban. Orkánszerü szél 
támadt, mely a helységben a házak nádtetejét össze 
vissza czibálta, egy helyütt egy tűzfalat eldöntött, a 
szabadban fákat tördelt ki és a gabonakeresztek 
széjjelhányása által nagy kárt tett Tompa moraj 
követte az egymást érő czikkázó villámot. A borzasztó 
viharban mezőn rekedi munkások bokrok és fák mögé, 
vagy kocsijuk alá rejtőztek. Oda húzódott Szabó An
drás is 16 éves leányávul együtt, néháuy lépésnyire 
egy vén vadköitefa mögé pedig Kis Ferencz, egy 
23 éves erőteljes parasztlegény,egy körülbelül 40 éves 
asszony és egy 18 'éves leány. Fél 7 órakor érte el 
tetőpontját a vihar, ekkor, borzasztó menydörgés 
reszketteté tueg a levegőt, egy vakító villám sújtott 
le és leterité az említett öt embert. Fél óra múlva 
találtak rájok es/méletlen állapotban arra uieuó 
munkások. Szabó András és leánya súlyos égési se
beket szenvedtek ugyan, de felépülésükhöz jván re
mény, a fa alá menekült három személy már hulla

volt. A három halott f. hó 19-én roppant nagy 
résztvevő nóptőmeg kíséretében temetetett el. — 
Ezen napon egyidejűleg Sarkad egész környékén is 
nagy vihar dühöngött, de nehány eltört faágon kí
vül nem történt kér, sőt inkább a várva-várt be
állott eső kiszámithatlan hasznot tett a kapásuő- 
vényekben és a kopár legelőkön. Gyomén szintéu két 
e n bért sújtott agyon a villám.

Műkedvelői előadás. Bükösdön ifj. Jeszenszky 
Eerencz országgyűlési képviselő rendezésében szomba
ton folyó hó 8-ikán igen sikerült műkedvelői előadás 
tartatott. Színre került Szigligeti „Házassági három 
papucs" czimü vigjátéka. A meghívásra megyénk leg
előkelőbbjei közül megjelent vendégek száma a 100-at 
meghaladta. Előadás után vidám lakoma s erre reg
gelig tartó táncz következett. A mulatók nagy része 
vasárnap X á d o s y  Kálmán szentlőrinczi vendég- 
szerető kastélyába ment, hol az egész napot a lég- 
fesztelenebb mulatságban töltötték. E két nap szép 
emléke bizonyára sokáig feledhetetlen lesz a mulat
ságban résztvevők előtt.

Somogymegyéböl. B a b ó c s a y  Kálmán kapos
vári gyógyszerész eljegyezte U 1 b i n g Mariann kis
asszonyt Klagenfurtból. Az esküvő 18-án lesz. — A 
k a p o s v á r i  b a n k  kimondta s  liquidaciót, mit 
a somogymegyei takarékpénztár fog teljesíteni. — 
S o m o g y - m e g y e  l e í r á s á v a l  a Rudolf trón
örökös rendezésében megjelenendő „Az osztrák-ma
gyar monarchia írásban és képben- czimü mű ré
szére R o b o z  István, a „Somogy* szerkesztője 
bízatott meg. — K ö t s é t  és v i d é k é t  múlt 
szombat virradóra jégverés érte. A diónagyságu jég 
egy negyed óráig esett s a szöllókben nagy károkat 
okozott. — S z o m a j o m i  j e g y j z ö v é  Mácsovics 
N. választatott meg.

Gazdak figyelmébe. Bükösdön a szarvasmarhák 
között száj - és körömfájás állapíttatott meg. A szük
séges óvó intézkedések az illető hatóságok által
megtétett ek.

A búza piacon tanulatlan termelőinken elköve
tett vissza élések miatt a hét folyamán két kereskedő 
megbízottja ellen tétetett a rendőrségnél feljelentés, 
hol is a (elmerült ügy azonnal elintéztetett. Felkérjük 
a rendőrséget, hogy hasouló esetekben a legnagyobb 
szigorúsággal járjon el.

A szabadkai törvényszéknél lábra kapott ren
detlenségek megvizsgálására az igazságügyi miniszter 
B|e r c z c l l y  J e n ő  miniszteri tanácsost küldötte 
ki. A vizsgálat eredménye az „Ügyvédek Lapja* sze
rint az, hogy a miniszteri biztos két bírót azonnal 
felfüggesztett s kilátásba helyezte, hogy haladéktala
nul pályázat fog hirdettetui még egy bírói, egy jegy
zői, egy aljegyzői s egy díjas joggyakornoki állásra, 
a segédszemélyzet és kezelés pedig azonnal beható 
változásnak vettetett alá. Ugyanez alkalommal a biz
tos az ügyvédi kart felszólította, hogy neki sérelmeit 
emlékiratban nyújtsa át. Az ügyvédi kar euuélfogva 
értekezletet tartott s emlékiratot dolgozott ki. mely
ben minden bajt két fő okra vezetett vissza: 1) a 
törvényszéki elnök adminisztratív képessége hiányára, 
2) ama rokoni viszonyra, mely az elnököt, a járás
idról, mint ipákat, három ügyvéddel, mint vökkel, 
összeköti. Az első tekintetből hátránynak mondatik 
az, hogy az elnök miudeu egyébbel foglalkozik, csak 
adminisztráczióval nem. Elnököl, tárgyal, pereket 
tanulmányoz, irnoki teendőket végez, irályt ja 
vítgat, egyszóval aprólékossággal foglalkozik s e 
közben természetszerűleg elhanyagolja az adminisz- 
trácziót, kényükre hagyja a bírákat s felügye
let nélkül a segédszemélyzetet. Fölfelé pedig nincs 
elég bátorsága megmondani, hogy egyik bíró nem 
akar, a másik nem képes dolgozni. A második 
tekintetből píratlan állapotnak ecseteltetik az, hogy 
elnök, védő és kir. ügyész: ip, vő és sógor legyen 
és hogy a járásbiró oly ügyekben járjon el, melyek
ben veje képviseli a felet.— Más törvényszékek terü
letén lakó ügyvédek is igen helyesen tennének, ha, 
amenynyiben a szabadkai esethez hasonló visszaélé
sekkel lenne dolguk, mi, sok leven a gyarló ember, 
könnyen megtörténhetik, a visszaélések orvoslására 
szabadkai kartársaik példáját követuék, mert régi 
igazság az, hogy visszaélés — legyen az bármily 
fajú, csak ott burjánozhatik fel, hol e l  t ű r e  t i k .  A 
szabadkai esetből okulva és következtetve részünkről 
hiszszük, hogy az igazságügyi kormány a jogos pa
naszokat készséggel orvosolná.

P ár héttel ezelőtt oly szerencsében részesültünk, 
hogy egy újdonságunkra a „Maliács és Vidéke- nyi
lai ko/ott. K nyilatkozat tételeiből mi kimutattuk, hogy 
abban a „M. és V.-  minket gyanúsított, rágalmazott 
és mindezek tetejébe még nem-igazat is mondott. 
Most a nevezett újság, — mint ő mondis — mert 
ama „puszta és való* tényeket tartalmazó nyilatko
zatát drezdai polgárhoz illőnek mondottuk, minket 
az irodalmi tisztességgel meg nem férő ildomtalanság 
vádjával illet. Tisztelt kollegánkat az irodalmi tisz
tessé szginvonalán az Ur Isten sokáig éltesse.

Vegyes hírek. R u d o l f  trónörökös hir szerint 
pozsonyi hadtest parancsnokká lóg kmeveztetni. — 
S á n d o r  bolgár fejedelem öcscsével Battenberg Fe
rencz József lieiczeggel kedden ismételten megláto
gatta az országos kiállítást és nagyobb vásárlásokat 
tett. L u d b r e g kőrösmezei község mellett pet
róleum forrásra találtak. -  L i p o v n o k i  Li  p ó v 
n i  c k y  István nagyváradi megyés püspök meghalt 
12-ikén, végelgyengülésben 71 éves korában. Szüle
tett 1814-ben Aranyos-Marót hon A szabadságharcz- 
ban mint komáromi plébános kifejtett működési ért 
halálra ítéltetett, azonban kegyelemből várfogságba 
jutott. Püspökké 1868. november 26-kán neveztetett 
ki. Minden ’zében magyar volt, s a legnagyobb 
mértékbeu bőkezű és áldozatkész. Vagyona harmad
részét a kincstárnak, egy harmadrészét egyházi 
czélokra, */» részét pedig unokaöcscsének, Lipovnicky 
József képviselőnek hagyta. — M a g y a r o r s z á g  
f ö  I d b i t o k o s a i  között nem kevesebb, mint 
1.441.000 van olyan, kinek birtoka legfeljebb 5 holdra 
terjed. — A b o s z n i a i  k o r m á n y  egyházi épít
kezésekre az okkupáció óta a múlt év végéig 126,000 
fortot költött, mely összegből az orthodox szerb 
felekezet (a népesség harmadrésze) 69,000 írtban, 
tehát az egé<z összegnek több mint felében részesült. 
E költekezésbe nincs beleszámítva a sok ingyen 
átengedett telek és építő anyag, valamint a tervezetek 
készítése, uuket az állammérnökök eszközöltek. — 
M ú l t  8 z o ni b a  t o n éjjel az ország számos vidé
kén borzasztó vili >r és jégeső dúlt. Temcs-Kubiubau 
gyermek fej nagyságú, l’aucsován ludtojás nagyságú, 
Kuu-Majsán és Bogyiszlón dióuagjsigu jég esett, 
melynek Pancsován 6 ember esett áldozatául. — P e- 
r  o 11 i Gyula tenoristánk deczemberben meghívás kö
vetkeztében 14 vendégjátékra New-Yorkba megy.

Szerkesztői üzenetek.
S. A. Helyben. A jövő számban okvetlen.
Vaszar. Legközelebb sorát kerítjük.
Orion. A szép közleményért b il in  vagyunk köt-lezve.
T. K, Mohács. Kérését teljesítettük, m»» pediv — a 

jótékony clélt tekintve — szívesen.
W. K, Zombor. Adandó alkalommal fel fogjuk használni- 

Igen 1 kötelezve éreznók magunkat, ha jövőre első sorban la
punkat köreimé fel becses soraival.

Viczi Laczl. Talán csak nem tetszett azt gondolui, 
kogy mi is, mint a „Jankó,“ elezlap vagyunk 7

Okány. Még egy nap várakozás és megszülök panaszá
nak oka. Küldeményét köszönjük.

Görcsöny. Jövő szamunkban a dolog érdemére vonat
kozólag nyilatkozunk Előre is meg vagyunk győződve, hogy 
beválik, ha esetleg az első nem is, de a második küldemény 
bizonyosan. Üdvözöljük.

Alfréd. Meg van elégedve V Kérjük, ha valamelyik kül
deménye pihenni találna is néhány napig, folytassa általunk 
óhajtott működését.

S — n L. Az utóbbi izenet önnek is sz 1. Fogadja kő- 
szönetünket.

_________________________ _ _ Augusztus 15 én

Siklós. Hát a színház ?

Laptulajdonos : Felel >< szerke ztő;
__ FEKETE MIHÁLY. FEILER MIHÁLY. _

Nyílt tér."}

N y i l a t k o z a t .
GAREISZ JÓZSEF b a r a n y a v á r i  m é r 

n ö k ,  mint a baranyavári körjegyzőséghez tartozó 
Monostor, Baranyavár és Benge községek á l l í t ó 
l a g o s  m e g b í z o t t j a ,  valamint Baranyavár és 
Monostor községek n é h á n y  l a k o s a i  á l t a l  
a „Fünfkirchner Zeitung* utján közzétett nyilatko
zatokra, melyekben hivatalos működésemre nézve 
támadtattam meg, mindaddig nem szándékoztam 
nyilatkozni mig a hivatalos vizsgálat eredménye 
köztudomásúvá nem lészen.

Nehogy azonban a t. közönség ama balvélc- 
ményt táplálja felőlem, mintha az illető nyilatkoza
tokra tán bűnösségem érzetében nem válaszoltam: 
ezennel kijelentem, miszerint részint a vizsgálat meg- 
ejtését és határozathozatalát én sürgettem leginkább, 
részint pedig a sa ja t személyemre vonatkozó aljas 
támadások m iatt a  törvényes lépeseket a fenyitö 
bíróságnál m egtettem ; s mindaddig, mig emez á lta 
lam sürgetett ügyek befejezést nem nyernek, minden 
további nyilatkozattételt mellőzök, de nem logoin 
annak idején elmulasztani a támadások aljasságát és 
a közzétett nyilatkozatok rágalmazó voltát a t. kö
zönség előtt kétségtelenül kimutatni.

Végül még csak azt jegyzem meg, hogy G a- 
r e i s z  Józsefnek orvosi megfigyelés alá leendő vé
telét is fogom az illetékes közegek előtt szorgal
mazni.

F A R K A S  G E Y Z A .
—------------ körjegyző.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal magára felelős- 
•éget a szerkesztő.

A közönség köréből*)
Alulírott S p i tz  <• r József sátortábori kereskedő 

z a b s s  Vilmos fó-dohány tőzsdei bérlőké meghatá- 
rozott menynyiségii dohányárukért a kiszabott pénzt 
szokás szeriül ebire heküldvén, a bejegizett és meg 
fizetett dohánycikkekből kevesebbet kaptam és midőn 
e körülményt Tausz Vilmos urnák nyomban tudomá
sára hoztam, ö, aunélkül hogy káromat méltányosan 
kiegyenlítette volna, velem nem épen udvariasan báu:

Tekintve, hogy hasonló okból a ló-dohány 
tőzsde bérlője ellen többen panaszkodnak kénytelen 
vagyok kijelenteni, hogy Tausz Vilmos ur az üzletet, 
melylyel foglalkozik, nem érti s kereskedő társaimat 
saját érdekékben figyelmeztetem, hogy a dohány czik- 
kek átvételét jövőre, hacsak károsodni nem akarnak, 
ellenőrizzék.

Sátortábor, 1885. aug. 13.
Spitzer József.

•) E rovat alatt sziveién közlünk közérdekű fels-ölla- 
lásokat, do érettek felelősséget nein vállalunk Szeri.

G a b s B ü - á r j e g y i é k
Pécs sz. kir. városában 1885. évi augusztus hó 14-én 

tartott hetivásárról.

„ ) J0 ...................
B úza: ) középszerű . . .

) legalábhvalo. . .
) j ó ............................

K étszeres: ) középszerű
) legalábbvaló.

_  ) j ó ............................
R ozs: ) középszerű . . .

) legalábbvaló. .
. > i " ...................
Á rpa: ) középszerű .

) legalábbvaló . .
) j ó ...........................

Zab : ) középszerű .
) legalábbvaló.

Kukoricza: ) középszerű .
) legalábbvaló. . :

Széna 
Szalma ( |2
Hajdina ( ■ * ................................

100 kiló ára.
. . . T.—

. . 590 
8.70 

. . .  5 90

r.,30
6.10

5.90

3.70
1.20

Kis hirdetések.
Ü gyvéd je lö lt, k e r e s t e t i k  egy helybeli 

__ _ irodában, tisztességes fizetés mel
le t t  — Bővebb értesítést akiadóhivatal ad.

Egy jó zongoram“ S ! , jlkí f S . a'!:‘; la,,I<’1? 
A nagy Skókói hegyben
présházzal, 800 akóra való boltozott pinczével,Jegé?z 
felszereléssel, idei szép terméssel eg 'iitt, kedvező fel
tételek mellett, szabad kézből eladó. Értesítést a kiadó
hivatal ad.
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Lisztáruimat tetemesen leszál
lítottam.

i ^ Jó h á z i  kenyérnek tiszta rozs- ® 
| g  lángot tartok készleten. g

Hizlaló derczeliszt jó minőségben 
m van raktáron.

Ajánlom még régi búzából őrölt 
jó liszteimet.

1885. Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Baranyamegye gyámpénztára végrehajtatóknak Zsibrik község 
végrehajtást szenvedő elleni ICO frt 45 kr. tőkekövetelés és járulé
kai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. tvszék területén levő 
a’zsibriki a) 18. xz. törvszjkvben felvett I. 37. hsz. a 20 sz. kisház, 
38. hszsz. kertre 544 frt b) II. a 295, 343, 344, 426, 444. hsz. 
a fekvőségekre 4(53 frt. cl a III. alatti 520b, 582, t>74. hsz. alatti 
fekvösegekre 445 frt. cl) a +  64. hsz. a pajtára 20 frt. e) a 
zsibriki 63. sz tjkvben felvett 569. iiszsz a szántóra 150 frt b) c) 
és a +  a 7;)0. hs/.. szőllőre 2s0 frtlun ezennel megállapított ki
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1885. évi augusztus hó 31. nápjan d. e. 10 órakor, 
/ 'ib r ik  községben, a községi bírói lakban megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10 • ' - á t  
vagyis 54 frt 40 krt. 46 frt 30 krt, 44 frt 50 krt, 2 irtot, 15 
irtot és 28 Irtot készpénzben vagy az 1881. LX t. ez. 42. §-ban 
je lz ttt árfolyammal számított és az. 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügymiuiszteri rendelet 8-ik Jj-ában 
kijelölt ovadekkepes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
a/. 1881. LX. t. ez. 170. értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál elölegcs elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt á t
szolgáltatni. ' 3

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1885. évi 
május hó 22. tartott üléséből kiadta:

1184 Dr. Ballus,
kir. törvényszéki jegyző.

f  S \  / \  bizományi és bútor-csarnoka Budapesten, Gizeliater
— L m  3. szám I em. a Deák Ferencz-utcza sarkan.

Ajánlja az országos kiállítás t. látogatóinak a leg
előkelőbb hazai asztalos-mesterek által készített óriási 
választékban eladásra kiállított linóin szalon , ebédlő-, 
háló- és úri sz.oba berendezéseket, mindennemű kivitel
ben ; körülbelül 150 szobára való egyszerű legszilár
dabb asztalos es kárpitos bútorok kelengyékre kivá
lóan alkalmas, valamiül vashutorok, nyári lakberende 
zésekre az egyszerű butorkészlet teljes feloszlása miatt 

— 1 n»— — ■ mig o készlet tart, az. elkészítési áron alul eladatnak. 
Dús választék igen elegáns, valamint egyszerű kész szalongarniturákban legizléscsebben a legújabb m.uta szerint 

elkészítve, atlasz-, bársony-, selyem-, brocat-, pluchc-, crepp és juttaszövetekböl rendkívüli olcsó arak  meliett.
g t s r  Bemenet a Gizellatéri oldalról a 3. sz. kapunál I. emelet, “y y

Megrendelések a legnagvobb lelkiismcr. tességgel eszközöltetnek. Mintaraj/ok és árjegyzékek bérmentve küldetnek.1181 _____ _________________________________________________________

HOFFMANR KÁROLY
m- asztalos-műhelye <$s bútor^raktára «

PÉCSETT. Ó -Posta-utcza 12-ik szám.

M in d e n f é l e  ( s a j á t  g y á r t m á n y ú )  

politúrozott, fényezett es konyha-bútorok, x a

szőnyeges és vas-bútorok,
t ü k i ö k  s a b l a k  f ü g g ö n y - t a r t ó k

r a k tá r á v a l .

1 honét-fele Székek eladása
T e lje s  s t y l s z e r i i  b ú to r z a to k ,  m in d e n fé le  a s z ta lo s  m u n k á k  

é s  j a v í t á s o k  d v á l l a l t a t n a k .

Bútor csomagolás és szállítás minden irányban.
■ A .r j e g 'y z é lE s l c  I n g y e n  lK a .p li.a .tó l* :. %0

! ! ! Agyag-ipar munkások kerestetnek!!!
A líu k sires t m e lle tt lev ő  B radi-bnn ú jo n n a n  

b e re n d e z e tt

rom án a g y a g  áru-gyárban
fazekas-áru, agyag-kályha, valamint majolika 

festészeti szakokban

kuíön-kiilön munkavezető -m
néhány ügyes munkás kerestetik.
írásbeli ajánlatok c lap kiadóhivatalához 

185 intézendők.

:f  c  n  e
Pécsett, S zéch én y i-lér  17-ik szi'imu bnzi'i

A já n lja  nagy készletét

~ ür- és fegyvertö ltén yek b öl, vadásztáskák  és kam aschnikból,

forg-ó-pisztolyok é s  hozzá való  laskák é s  töltények, 
valam int flober-töltények,

nt ii/.ö bőröiulölt ón láwkúkból ént II1 iiult i■ neiiiü 
nta,zó-kel lékekből,

2 ? i x 2 . c z e t o I r ' c/ikkekbul 2n .a,g"37- T 7 - á . l a . s z t é l i : " b a . r 3 . .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
Kiváló tisztelettel

P A C H E H  1
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Iskolai jelentés!
A t ez. szülőknek ezennel szives tudomására hozom, hogy a 

I t a r  17 even á t  fennálló “JES 

— ~  - n y  i I v ó  n o s  j o g g a l  f e l r u h á z o l !  —

leánynevelő- s tanintézetemben
(Hunyady-utcza 6. sz.)

a Le ira t á so k  a:; 188H IS6. tanévre  / .  é. augusztus  
8 0 ,  31-én és sze/itemher első n ap ja iban  eszközöl- 
te ln e k ;  a rendes előadások p e d ig  szeptem ber 2 -á n  

re en d ik  kezdetüket.
Midőn az eddig irányomban tanúsított bizalmukért f«rró 

koszőnetemet nyilvánítanám, ajánlom magamat a t. ez. szülőknek 
nagybecsű hajlamába.

Peciftt, 1836 augusz
Tisztelettel

\v  erner Magdolna,
leány-taniutózeti tulajdonos. !

. I bái.'uéi _ _  _  _

H Árverési hirdetmény. |
Alulirott Ihinaszekrső község elöljárósága részéről t 

ezennel közhírré tétetik, hogy a község tulajdonát képező ’

ti Dunai-rév
I j  Í S S O .  á r i  J a n u á r  í - l ö t
l ' l  kezdve (három) 3 illetőleg (hat) <» egymásután követ- j 
u . ■ kező évekre {
jj folyó évi szeptember ltí-énj
*■ — délelőtt D órakor Dunaszekeső község házánál nyilvános (

U K " *  h a s z o n b é r b e
adatni fog.
•lek a hivat!

' »égi jegyzői irodában betekinthetők.
I I  .vz árverési feltételek a hivatalos órák alatt a köz-
JLW s<,*gi jegyzői irodában betekinthetők.
X ji Kelt Duna-Szekcsőn 1885. aug. 11. (
Í 4  Freytag Lajos, Hermán József, (_
£■£ jegyző. 1183 biró { }

4 l iito

óinatutt a lyceunii uyouidubuD (Feszit Károlynálj Pécsett 1885.



Negyedik évfolyam. 67. szám. Szombaton. 1885. augusztus 22-én.

Politikai vegyen tai-talnni IicliIap.

A z előfizetés ára:
1 egész évre . . . 5  frt —  kr.
1 fél évre . . 2 frt FjO kr.
1 negy.,1 évre . . .  1 frt 2f» kr.

Körjegy?öknek, községeknek ós 
néptanítóknak:

egész évre I forint, fél évre 2 forint.
E^yos szám áia 10 kr.

Kl« ti/.-tlictni és **«_•>es lappéldányokat 
venni lehet :i kiadóhivatalban, Traub B. 
es ta rsa , Valentin Karoly. Bulim M..
Luzsovics L , Weidinger N. üzletében 

és a léilohánytőzsdében.
Hirdetések:

mindenkor árjegyzék szerint.
Bélyej'-dij ininib-n hirdetéskor 30 kr. 
Nyilttérhen egy sor . . . .  10 kr.

''eljelenik minden szombaton.

V  2  orsz. k iá llítá s  ellenzéki 
'• fényben.

T u d ta  azt m indenki, hogy az országos 
kiállítás m eglepő sikere, m ely nem egyéb, 
m int czáfolhatatlan bizonyítéka a  nemzet 
vagyoni erősbülésének és rendkiviili fejlődé
sének, zavarba hozza az ellenzéki politiku
sokat. Z avarba is hozta őket oly nagy  m érvben, 
hogy a kiállítás m egnyitásátó l kezdve három  
hónapig  n e m  v o l t  M a g y a r o r s z á g o n  
e l l e n z é k .  .Még azok is, kik  a  bosszú beszé
dek árjával hiszik „az országot a  végpusztulás
tól m egm enteni“ és k iknek  hosszú beszédeire 
az egyik vagy  m ásik nemzeti nedű beszivá- 
sától bolondulásig fellelkesült, —  „óh n é p “ 
órákon keresztül szokott keserű „éljen“-eket 
kiáltan i, hallgattak . Még azok is, kik soha 
sem szoktak hallgatni, kik bonatyai óvó és 
intő szavukat, h a  m ár más ügyben nem  lehet, 
legalább  a  is bécsi cam arilla fondorkodásaira 
való figyelmeztetés rzáljából emelik, elhúzód
tak, hol P árádra , hol K áro ly  és .Mária fürdő
jébe, hogy o tt a  T isza K álm án sikerei miatti 
titkos boszuságuknak —  az epéskedést há lá 
san gyógyító  víz minél n agyobb  m ennyiségű 
elfogyasztása á lta l — szabad folyást enged
jenek.

Ezen nagy  csend vihart jelzett, m ely — 
m ihelyt T isza ( )stendébe távozott —  egyszerre 
k itö rt, o tt a  keleti K árpá tok  alján , a  székely 
föld azon regényes völgyeinek egyikében, 
m elyben m indent el lehet m ondani, a  mi egy 

^  confuzus ellenzéki főben kavarog; m indazt el 
lehet m ondani a  könnyen hivő Székelyföldön, 
a  nélkül, hogy a  százados fenyőkkel bon to tt 
hegylejtők  opponálnának.

M egtörténik azonban azon hihetetlen 
csuda, hogy egy észrevétlen dom boldalon 
kalandozó Kcho m eghallván az ellenzék, kü 
lönösen a liiggetlenségi ellenzék nemzetgaz- 
d á szán ak : lle lfy  Ignácz képviselőnek a  k iál
lítás k ritikája  a lkalm ából hirdetett országra 
szóló tana it, azok szörnyűségétől csuklást kap 
és ennek folytán addig  ismétli a  fő tételt, 
m ig az „ E g y e té r té s in e k  a világ m inden 
zugában levő „eredeti* tudósítója h irt vesz 
ró la és m egtáviratozza egyenesen a  P a l i a s  
k ö n y v - és pap im yom dába, hol K erkápoly 
„főeensor* jóváhagyásával a  legnagyobb ciceró 
betűkből a  következő  nem zetgazdászati tan  
lesz m egalkotva:

„A kiállítás ipara  és füldmivelési c ik
kei azt bizonyítják , tiogy az országnak van 
ugyan  fejlődő ip ara  és földmivelése, de a 
közös vám terü let m iatt sem az iparos, sem a 
földm ivelő nem  tu d  eladni semmit.*

Szerkesztőség:

Van öröm az e llenzékben: derék gyerek 
lle lfy  N áez i; az csak k ita lálta , hogyan kell 
m ég a k iállítást is T isza fejéhez vágni.

Most majd m egindul a  sajtó zsivaj.
Az „Egyetértés" és „Pesti Napló* llelfy  

téte lé t nem zetgazdászati dogm ává emelik és 
annak  hirdetése körüli szent fűztől elkapatva 
csakham ar kitűnik , hogy valam int Köteles 
M ihály á rta tlan  elitéltetésének, épen úgy annak 
is, hogy az iizlctpangás m ostani viszonyai 
között sem az iparos, sem a  földmivelő jó 
áron eladni nem  tudnak  — T isza Kálmán 
az oka.

íg y  lesz azután lle lfy  Ig n ácz  székelyföldi 
beszédéből országos beszéd, igy  töltik meg 
egy héten keresztül az ellenzéki nagy  lapok 
hasábjaikat és igy m ártják  a  könnyen hivő 
székely népnek szivébe a hazája sorsa iránti 
fájdalom m érgét o lyan  tanokkal, m elyek ha 
nem  volnának anny ira  tendentiozus pártcél
ból világnak eresztve — csak nevetséget 
keltenének.

Term észetes, ha az ellenzék székelyföldi 
nem zetgazdásza azt m ondta volna, hogy az 
országos k iállításon feltüntetett rendkiviili 
fejlettségű ipar épen a  közös vámtei Illet fenn
állása  ó ta fejlődött ilyenné, m ert azelőtt sem 
m ink sem v o lt: h a  azt m ondta  volna, hogy 
az az iilet-pangás, m elynél fogva az iparos 
és a  földmivelő nem tu d ja  cikkeit jó  áron  
eladni, csak körülbelül két év ó ta  ta r t , ez 
előtt pedig épen  a  közös vám terület ta r ta 
m án belül a földmivelő búzáját 12 Irton is 
e lad ta : akkor egyik vagy m ásik okoskodó 
székely azt m ondta v o lna: hogy hiszen ezt 
m ondta nekünk J ó k a i ,  H e g e d ű s  é s  
B e k  s i c s is.

Igen ám, ha ezt m ondta volna a székely- 
földi ellenzéki nemzetgazdász, akkor e z  a l a 
p o s  i g a z s á g  l e t t  v o l n a ,  m ár pedig 
ilyen i g a z s á g o s  u t ó n  ellenzéki politikát 
M agyarországon vagy  Székelyföldön csinálni 
nem lehet.

A p écsi fürdők.
ii.

A sors különös já ték a , hogy v alahány  
fürdőnk van, m indannyihoz csuk az országút 
á tlábalása  m ellett juthatunk. 'Falán azért van 
igy, hogy emlékeztessen b ennünket porból 
való szárm azásunkra, ha  nagyon m eg ta lá l
nánk  felejtkezni.

A város délkeleti o ldalán  a budai v á 
rosi tem etőn túl a m ohács-pécsi vasút szom
szédságában terü l el a  „Balokányi tó* v a
gyis inkább ló-usztató pocsolya. E mellett

t t • i  »i • > i  .  Nepomuk-ulcza 10. sz.Kiadóhivatal. a posta mellett.

látható  egy alacsony rozzant faalkotm ány, 
mely erős tenden tiá t árul el arra, hogy a 
föld a lá  b ú jjé k ; lehet, hogy csupa szerény
ségből ; v ag y  tán  szégyenli m agát, m ert a 
vasúton jövők nagyon m egbám ulják.

1 Ez a fa-alkotm ány a  városi uszoda, 
m ely ezelőtt harm incz és néhány évvel egy 
élelmes vállalkozó által á llíttato tt föl tisztán 
fából, egyszerű füldmedenczével.

Azóta a világ nagyot haladott., az uszoda 
pedig, a földi m úlandóság tö rvényeit követve, 
évről-évre han y atlo tt anny ira , hogy azon 
néhány retten thetetlen  férfin kim ondása sze
rint, k ik  az ott lappangó veszedelmek d a
czára  naponként fölkeresik, N inive város 
sorsától csak a viz m enti meg s lm a  vizet 
télen leeresztik, a  legnagyobb valószínűség 
szerint összeroskad és a  lebontás m unkáját 
nagyban m eg fogja künyiteni.

Nem ak arju k  fárasztan i a szives olvasó 
türelm ét az uszoda belső berendezése, vala
m int környezetének részletes le írásáv a l! H i
szen m indenki ismeri azon desolatus állapo
tokat. m elyek az uszodában és körülötte ho
nolnak.

A város közgyűlése e tarthata tlan  állapot 
nyom ása a la tt m ár a  m últ év végén kim on
dotta, hogy az uszoda m egépítendő és a  ta 
nácsot u tasította, hogy e határozat végre
hajtására  nézve tegye meg a kellő intézke
déseket.

Az uszoda terve tudom ásunk szerint 
m ár régen elkészült, csak annak keresztül
vitele van  hátra .

Biztos forrásból értesültünk arró l, hogy 
a  polgárm ester O nagysága erősen cl van 
határozva, hogy a  város közgyűlésének b e 
leegyezésével m ég ez őszszel m eg fogja az 
uszoda építését indítani, hogy a jövő fürdő
évadra az m ár m egnyitható és a  közönség 
használatára  bocsájtható legyen.

Sikerü lt bepillan tanunk a tervekbe és 
azok nyom án eláruljuk, mi van  k észü lőben! ?

Először elm ondjuk, hogy mi nem lesz, 
m ert hiszen semmiből lett m inden, tehát itt 
is az a lkotást a  (tabuin rasa) pusztítás m üve 
fogja megelőzni. A ló usztatás megszűnik a 
balokányi tó b a n ; (hogy a  lovas gazdák meg 
ne ijedjenek, megsúgjuk, hogy a  vasút a la tt 
fognak erre alkalm as helyet kapni), vége 
leszen a gyerkőezök „uszóruha nélküli* sza
bad  fürdőzésének és a  mosó asszonyságok 
paeskolásának, egyszóval a  falusi idillnek.

H ová ju tu n k ! k iált fel a  régi jó idők 
em bere ; veszünk, p u sz tu lunk! m inden nap 
letép a  haladás rom boló szelleme egy-egy 
ékes lombot Pécsünk ősi fájáról (még utóbb

Hirdetéseket elfogad:
K ü l f ö l d ö n  :

Bareck J . és társa Erfurtban. Haasen-
ste n és Vogler, i-teiner A. Hamburgban, 
I)aal>* (5. I , , Knoll Ignác/.. F rankfurt
ban. Opellik A . Schulek Henrik, Mossa 

Rudolf, Becsben. 
M a g y a r o r s z á g b a n :  

Neubergcr és Braun, Goldborger A. V., 
Láng Lipót, Schwarcz Gyula, Somogyi 
F. „Fisó magyar nemzetközi irodá“-ja 

Budapesten.
Kiad'hivatalunk és Janovs/k'1 H. királv- 
utczáhan levő hirdetések felvételi irodája 

P écsett.
Kéziratok

a szeikesztöséghez, Neporouk utcza 29-ik sz. 
küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

jó  kövezetei is talá l kapni!) kiforgatják  a  
nyughatatlan  emberek régi dicsőségéből, 
hogya m a-holnap alig  ism erünk rá !

H agyjuk a siránkozókat búsulni és té r 
jü n k  á t most a rra , mi lesz a „B alokányi tó* 
k ö rn y ék é n !

H a a  budai városi tem ető keleti végén 
kilépünk, m indenekelőtt egy csinos erős és 
magas lécz-kerités vonja m agára  figyelm ün
ket, mely az egész balokányi telket a mo
hács-pécsi vasút töltésétől az országúiig és 
emellett végig húzódva a Zsolnay-gyárig, 
innen ismét le a vasúti töltésig befoglalja. 
A kerítésen belül m ár látjuk az előrelátó 
bölcs gondolkodás nyom ait a  végig ü ltetett 
sövényben, mely m ajdan az elpusztulandó 
kerítést fogja pótolni, esetleg azt a  védelem  
m üvében tám ogatni. Belül szokatlan Ízléssel 
svájezi stylben építe tt csarnok fogad ben
nünket, honnan a tiszta vizű tó színéig k a r
fákkal e lláto tt lépcsőzet vezet le, h a  az ott 
him bálódzó tark a -b a rk a  vízmentes csolnakok 
az evezés sportjának ördögét talá lják  fel
kelteni bennünk. Ném elyek m ár lá tják  a 
tavon úszkáló büszke hattyúkat, kacsákat s 
egyéb vizi m adarakat i s ; előlünk azonban 
az irigy lombok még elfödik.

Alig állhatunk ellen a  vágynak, m ely 
a csarnok körül elhelyezett kerek  asztalkák  
felé vonz, de legyőzzük m agunkat s tovább 
haladunk a  tó körü l lombos fák és cserjék 
árnyékában kígyózó porondon, itt-o tt a  tisz
táson elterülő pázsit üde zöld szinén legel
tetve szemeinket, végre az uj uszodához é r 
kezünk.

A b ejárat csarnokszerü fa-épületen á t 
vezet, m elynek egyik  oldalát tágas ru h atá r, 
a  m ásikat a  pénztári helyiség képezi, fölötte 
magas árbocon a  város lobogója diszes- 
kedik .

Meglepő nagyságú cement-m edencze fog
lalja el a régi sárfészek helyét, tágas eresz- 
szel e llá to tt cabinok, zuhany-készülékek, k é 
nyelm es padok tűnnek szem einkbe. M indenütt 
csin és tisztaság a  régi korhadt a lko tm ány  
helyén, a m edenezében k ris tá ly  tisz ta  viz, 
m elynek tük rén  a  b éka-nyá lnak  m ég hírét 
sem láthatni.

Egyszóval m egtalálunk itt m indent, mi 
egy a mai igényeknek megfelelő uszodában
szükséges.

Az uszodán túl ízléssel csoportosított 
fák, disz és erdei cserjék borítják  a  m ostani 
szemét lerakódó helyét tekervényes u takkal 
á t meg á t szelve, a  tér központján  vau  egy 
kis pavillon a sétálók és vizivók szám ára. 
Az országúton sem a m ély k erék v ág áso k n ak ,

A  „Pécs“ túré/.áj a.
Oh szép idők.

Ob szép idők. mikor kettm 
Sétálgattunk úgy ostenilen.
Kéz a kézbe egybetévo,
A szem forró vágytól égve 
És az ajkak némán, csendben.

Azt gondoltuk mind a ketteu :
— Egy érzés volt a szivünkben —
Milyen szép is lesz, ba majdan 
Holtomiglan, holtodiglan..............
— Ilin álom minden, mindéül 

Úgy váltónk el bacsó nélkül.
Kein hányom fel neked vétkiil,
Te elmentél fénybe, zajba,
Én meg ki a zivatarba,
Vezeklesböl, feledésül.

És csak egyszer jöttünk össze. 
Szomorúan, összetörve.
Te a kicsapongö kéjtől.
Én meg szivem gyötrelmétől, 
Elfordultunk, cl, örökre!

Oh szép idők, mikor ketten . . . .
Ez az emlék öl meg engem!
(ijűlölöin és egyre hívom,
Méreg — s mint a mézet szivem;
A mig el nem röppen lelkem.

A wörthi tavon.
— WI RTE R KÁROLY tó i. -

Az Alpokban oly gazdag karint hiúi herczegség- 
nek ez a Balatona, gyöngye és aranyfurrésa.

Úgy hasonlít kedves Balatonunkhoz a wörthi 
tó, hogy látása ennek, nagyon emlékeztet arra. Széles 
tükrében itt is visszatükröződik a derült ég, ha pedig 
sötét felhők kóvályognak a láthatáron, haragos zöld 
szint ölt magára a tó vize is. A szem egy tekintetre 
ott sem lát többet, mint itt, szelíd hajlású hegyek 
ölelik át a tóvidéket.

A Balatonnak több ju to tt abból, mit méltóságod
nak, a wörthi tónak több abból, mit kedves-égnek 
nevezünk. Nagyságnak és kicsinyesnek tóvidékeken 
egyaránt meg vau a maga varázsa, szépsége.

Karinti ia gyöngyéuek azért nevezem a wörthi 
tavat, mert c kis herczegségnek ez a legszebb éke. 
Arany forrásának pedig azért mondtam, mert messze- 
földről és a népes Bócsböl is sok embert vonz ide ez 
idylli tavacska, mikor forró nvárbau elközeleg a lilr- 
dés ideje. A tó vendégei pedig pénz-aranyat hoznak.

Mi is egy meleg nyári nap délutáni órájában 
szálltunk ki, a kis, de csinos Klagenfurt vasúti állo
másánál, hogy utunkat, melyet Marburgból eddig 
szárazon teltünk meg, robogó vonat tikkasztó kocsi
jában, melyben az „afrikai hőség" is velünk utazott, 
kellemesebb vizi úttal cseréljük fel.

Hivólag szólt az indulásra készen álló kis „Ka- 
riuthia* csengő harangja és mi csakhamar a gőzös 
fedélzetéről néztük Klageulurt kimagasló tornyait és 
épületeit, azon a mintegy ’/* mértföldnyi hosszú csa
tornán járván hajónk, mely a várost a tóval összeköti. 
Lassan halad a kis vizi jármű Lorettoig, hol a tóvi- 
dék első állomása van és a jelző a viz tükrére nézve 
14U0 láb tengerfelctti magasságot mutat.

Kellemes benyomást tesz ránk —  már az első 
állomásnál a tóvidék. Mintha csak a thuni tavon já r 

nánk Svájczban, mely tóról mondja az utazott Sze
mere, hogy „úgy fekszik a földön, mint egy tiszta 
tükör, mely zöld ággal van kürülfonva, és belőle az 
ég kéken sugárzik föl.*

Akár az ég veszi színét a tó tükrétől, akár a 
tó vize ölti magara az ég kék színét, szép összhang 
ez u természetben, hol minden egymás kiegészítésére 
működik.

Itt L retto várkastélya veti árnyát a csendes 
vízbe, amott csinos villák fehér fala látszik ki sürü 
erdők zöldjéből, nnjd regényesen fekvő falucskák 
húzódnak a magasabb helyekről, hogy a tó szélén 
elterüljenek, majd romemlékek költik fel romantikái 
érzelmünket, mig a távolibb láthatár keretéül szol
gálnak a karavankai alpcsek 6 -8000 láb magasan 
ágaskodó óriásai, melyek kíváncsisággal uczik a tó- 
vidék szépségeit.

Havas fejükkel mikor erre fordulnak, úgy ve
szik ki magukat itt, mint mikor a bibliai óregek 
bámulták a fürdő Zsuzsannát.

Mi a hosszúkás tó túlsó partjára törekedtünk, 
hogy az egész tóvidéket átalánosságbau megismerve, 
Veldennél, az utolsó állomásnál nyugoton, meg
nyugodjunk.

A tó szélén sok ffvldnyclv s még több öblöcske 
játszik egymással váltakozó játékot, hogy minden 
pontról más-más kilátással lephessen meg a tóvidék.

Úgy tűnik fel a hajóról, mintha az egész part
vidék mozogna, a mi gőzösünk pedig megállt volna 
Ilyenkor mindig eszembe ju t Vajdánk gyönyörű köl
teménye :

„Ringatózom e csalképea,
A ki-rhigő táj felett,
Hogy sietnek szembe velem,
8 tűnnek el fák, ligetok. 

így foly egybe mait, jövendő,
Ét a lelkem tétedéi)

Idő, idő, örök idő —
Neui e a te képed ez!

Hátba nem is az idő mnl,
Ez csak agy tetszik nekünk,
Űrök a lét innen és túl,
Eliunló csak életünk.

üatha csak látásunk téved ?
Az idő áll. mint a nap,
8 csak a hátán bolyg az élet.
Föld szinén a bogarak V

Hátha az a múlandóság.
Mit mi annak képzelünk?
A valódi állandóság?
S csak a lét játszik velünk V

Hátba agy van, hátha agy vau , ,  •
Az idő is mint a pa.í,
Változik, de mozdulatlan - .
Mi megyünk csak, ő marad ? . . .

Mikor öt órai ut után gőzösünk a veldeni par
ton kikötött, Ave Máriára csendült meg a kis ha
rang, melyhez zeocazer<i visszhangot adott a  csendes 
víztükör. A nap a messze bérezsorozat mögött aludni 
szállt puha ágyába, melyet az Oezeáu ad neki. Utolsó 
elhaló sugarai viola színűre festik meg a tó vizét s 
lassan-lassan beköszöntött a szürkület, mely nyuga
lomra ringatta az egész vidéket. Az az altató csend, 
nagy nyugalom, mely este a tóvidéket felkeresi, keb
lünket is el-elfogja, álomszerű merengést küld sze
meinkre és a mikor felébredünk, azt mondjuk : csak 
szép itt minden a tóparton. Ki tóvidéken sok jó  estét 
töltött s hallgatta a kolomp mint farad cl, mint hall
gat el, ért majd engem.

Ellepik ilyenkor a partot, kiket nagyvárosok 
fojtó levegője űzött ide, hol tisztább a lég s balzsa
mosabb a  virágok illata.



Szombaton Augusztus 15-én
sem pornak a város parkja mentén nyoma 
sincsen.

Ez röviden és nagyjában a jövő képe! 
Reméljük, hogy meg is fog valósulni.

Reményünk annál erősebb, mert meg 
vagyunk győződve, hogy a város hatósága 
a közegészség és tisztaság követelményeit 
mindenek fölé helyezi s mert tudjuk, hogy 
ezen vállalat a beléíektetendő tőke kamatait 
meg fogja hozni, tehát ki fogja magát 
fizetni.

Ha tekintetbe veszszük azon rendkívüli 
látogatottságot, melynek a mostani primitiv 
korcsma a nyáron át örvend s hogy közön
ségünk legnagyobb részének a temető és a 
Balokány legkedvenczebb séta-helye; ha 
számitásba veszszük továbbá, hogy a b a 1 o- 
k á n y i  u s z o d a  v ize  o ly  üd e  és e g é s z 
s é g e s ,  hogy avval a többi fürdő vize a 
versenyt ki nem állja, akkor fennebbi állí
tásunkat senki vérmesnek nem fogja mon
dani. #

Üdvözöljük tehát e tervet, mely egy 
közóhajt fog megvalósitani! _ y>

Köszönet nyilvánítás.
Bukóidon f. hó 8-án ifj. Jeszenszky Ferencz 

képviselő ur vendégszerető házában tudvalevőleg 
műkedvelői szini-előadás tartatott a Szily, Nádossy 
és Jeszenszky családok nemestörekvésü ifjú tagjai 
által, mely erkölcsileg ép úgy, mint anyagilag a leg
szebb eredménynyel végződött.

Igen kellemesen érintett bennünket a rendező
ség azon nagylelkű elhatározása, hogy az előadás 
jövedelme az abaligeti barlangban még visszalevő 
megnyitási munkálatokra forditassék. A befolyt meg
lepő nagy összeget százharminzegy forint és 32 krt 
kézbe, vettem és ideiglenesen a pécsi takaréktárban 
elhelyeztem.

Alidon ezt a uyilvánosság terén is hálás kö
szönettel consiatálom, egyúttal kedves kötelességem
nek turloiu a kegyes adakozók névsorát is mellékelni: 
Tallián Andor (Somogy) 11 fr t; Somsich Andor (So
mogy), Hirsch Lajosne (Dárda), 1‘erczel Vilmos (Tur
bók), ifj. Katnmerer Ferencz (Somogy). Vermes 
Qyörgyné (Turbók), Szily Antal (Pest), Deutsch Lipót, 
Percze.l Béla (Pécsvárad) 5—5 irto t; — Kuap Jó 
zsef és neje, Ország Lajos 4 —4 fr t; Pilz Ferencz 
(Bükősd), Vauis Sándor (Pécs), Vecsey Sándorné 
(Pest), Purgely Sándor (Veszprém), id. Jeszenszky 
Ferencz, Szily László, Marton Gyula (Somogy) 3 —3 
irto t; — Ballus Zsigmood (Pécs), Kovácsy Sándor 
(Pest), l)r. Uyóry Elek (Pest), Galamb Gyula (Pécs), 
Seb Károly (Pécs), Trixler Károly (Sz.-Lörincz), 
Jobszt Béla, ifj. Kraszuai Mihály, Polgár Jenő 2 —2 
ir to t ; Gosztouyi Béla (Pest), Szily Ferencz (Pest), 
Jeszenszky Imre (Somogy), Nádossy Kálmánod, Pol
gár Jenoné (Pécs), özv. Jeszenszky József né (Pécs), 
Sey Lajosne, .Németh lguácz, Jeszenszky Géza, Szabó 
Imre plébános 1— 1 irto t; Sárközy Béla (Somogy)
1 frt 10 k r; Jeszenszky Dezső, Jeszenszky Iván, 
Jeszcoszky Andor, Nádossy Pál, ifj. Nádossy Kál- 
rnáu, Német Margit, Németh Jankó, Weidinger Jenő, 
Tibi Károly, Szily Adám, 20—20 k rt; gróf Laszbcrg 
Artbur, Szily János, Jeszenszky Tódor, Gálovics 
Arthur és Zoltán, Nagy Jenó, Nádossy István, Bá
tyúk Aladár és LöUer testvérek összesen busz forint 
és 22 krral járultak hozzá. — a pénztár ostrománál 
azonbau az illetők adomáuyait rendesen feljegyezni 
nem lehetett.

Tisztelt ügybarátaink tájékoztatására megérin
tem még, hogy az abaligeti barlang jelenleg száz 
kilcnczveuegy forint és 32 kr. készpénzzel rendelke
zik, és igy azon kedvező helyzetben vagyunk, hogy 
az egyidóre abbanbagyott munkálatokat legközelebb 
ismét megkezdhetjük és tán be is fejezhetjük.

Chalupnl János, abaligeti plébános. |

,P  É C S-

A  ja v ító  in tézetekről.
Számtalanszor tapasztaljuk az életben, hogy az 

elitéit bűnösök büntetésük idejének lejárta után kike
rülvén a börtönből, ismét visszatérnek társadalom- 
ellenes foglalkozásukhoz. Ezekre a közönség nagy 
többsége azt az ismeri közmondást szokta mondaui: 
.Farkasból bárány — sob'sem lesz." Benne van a 
vérükben a gazság — mondják mások Hibás neve
lésben részesüllek! —  szólnak a tanférfiak. Ezek is, 
azok is elítélik a bűnöst; de hogy milyen uton-módon 
lehetne őket a társadalom javára megnyerni, arra 
legkevesebben gondolnak.

Mint fentebb is mondám, a hivatott és hívatlan 
birák s vádlók jó nagy része a rossz nevelésnek 
tulajdonítja a gonosztevő bűnösségét. S hozzá nem is 
annyira a családi nevelést, mint inkább az iskolákat 
s különösen a n é p i s k o l á t  vádolják minduntalan, 
hogy ez igy meg amúgy nem felel meg hivatásának, 
mert nem uevel, csak száraz ismeretekre tanít, nem 
vallásos s nem erkölcsös, hanem istentelen, romlott, 
erkölcstelen stb. stb.

A ki társadalmi s tanügy i viszonyainkat, a csa
lád, egyház és iskola egymástól való tartózkodását, 
rideg magatartását tiszta szemüveg, n át tannlmányozza 
s szemléli, az be fogja látni, hogy a mai viszonyok 
közt az iskolai fegyelem és rendtartás bármily tapin
tatosan és szigorúan alkalmaztatik is az, némely 
növendékkel szemben mégis hatástalan m arad; mert 
tagadhatatlanul vannak a gyermekek közt olynnok. 
kik a családi hibás nevelés —  itt a bűn forrása! — 
vagy más kül-beh.Uások által gyökeresen ineg vannak 
rontva. Ezek neuícsakhogy maguk javíthatatlanok az 
iskolában, hanem rossz példájuk, sőt gyakran egyenes 
izgatásuk által a többi gyermekeket is elrontják.

Ezelőtt pár évtizeddel legczéiszcrübbnek tartot
ták az ilyen fiatal jómadarakat katona-iskolába adui, 
hogy o tt — mint mondaui szokás — embert farag
janak belőlük. Ujabb.ui a kadetiskolak helyett - igen 
helyesen — szeretetházakat és javítóintézeteket a la 
pított a társadalom Ezen intézetek először Svájczban 
állíttattak fel s onnét — üdvös intézménynek talál
tatván — elterjedtek a többi müveit államokban is. 
A kul:ui-államok közül különösen kitűntek c téren az 
Egyesült-.illamok és Anglia polgárai, kik tisztáu tár 
sadaluii utón számos ily intézetet tartanak fenn. — 
Mint G y ö r g y  Alaihr írja : Angliában különösen 
Carpenter Mária szerzett nagy érdemeket e huinaius- 
tikus mozgalmakban. Az ö fáradhatatlan tevékenysé
gének oly nagy sikere volt, hogy Angliában már közel 
batszáz ily iutézut van, melyekben több mint 42 ezer 
gyermeket neveltek s javítottak. Ilyen intézetek 
vannak még Francziaorsz.ágban is Mettray-ben és 
Tours mellett; ezekben több mint ezer romlott gyer
mek van javítás czéljthól elhelyezve. Mindezen inté
zetekben szigorú, kitoná* rend uralkodik; a ju tal
makra és büntetésekre különösen nagy gondot lord i- 
tauuk. A bennlakók az elemi oktatáson kívül egyes 
gazdasági- és iparágakat is megtanulnak s igy saját 
kézimuukájokkul idővel egész kis tokét szereznek s 
az intézetből val > elbocsátásuk után is élvezik uéhány 
évig annak atyai felügyeletet és segítségét. A hol ily 
intézetek léteznek, valóban igen örvendetes tapaszta
latokat szereztek az ezen ügyet tanulmányozók azok 
erkölcsi hatásáról. Sok esetben az ily intézetekből 
kikerült növendékek hasznosabb és jelleinescbb pol
gáraivá lettek a társé dalomnak, mint azok, a kiket 
rendes iskolában tanítottak s neveltek. Merésznek 
látszó mondás ez, de tény !

Ezekből világosan láthatjuk, hogy a gyermek 
nem lehet oly romlott, hogy okszerű nevelés által 
jóra való embert ne lehetne belőle faragui; de be kell 
látnunk azt is, hogy mai iskoláink e feladatot ucm 
teljesíthetik. Nem teljesíthetik egyrészt a tantárgyak, 
másrészt a tanulok létszámának sokasága miatt. .Nem 
teljesíthetik már csak azért sem , mert hiábavaló 
munkát végeznének A mit a tanít > pár óráig épitne, 
javitna, ugyanazt a .kedves papik* s különösen az 
.édes mamák8 sokszor feueke-túl szétrombolnak. 
.Szóval: az iskola inti viszonyaink közt javító-intézet 
nein leheti Szükséges tehát külön javito-intézetekröl 
és szeretetházakról gondoskodnunk.

Hazánkban az első ilynemű intézet csak 1884. 
február 18-áu nyílt meg Aszódon, mely mtézetet 
Pauler igazságügyi miniszter állíttatta fel. Ezen inté
zetben a 7— 1G éves lörvényszékileg elitéit gyerme
kek vétetuek tel. agy másik ily irányú intézet a 
fővárosi „Községi szeretet tűz* (a város-majorban), 
mely azon alapból (100 ezer frt) állíttatott lel, me
lyet Budapest közönsége Rudolf trónörökös lakodalma 
alkalmával szavazott meg.

Az állam i l" d  felállítandó s részben felállított 
javitó-intézek tervezetét hazánkban az igazságügyi

miniszter 1883. decz. 28-án állapította meg. E terve
zetben kimondatott, hogy a javitó-intézetek a körül
ményekhez s a szükséghez képest vidékenkint fog
nak fclállittatni. Kimondatott továbbá, hogy a bel
szervezet, ha;onlóan a szeretetházak mintájára, a 
családi rendszer szerint történik.*(A családfők, esetleg 
még éjjel is, együtt vannak a gyermekekkel; a tanítók 
kötelesek minden körülmény közt a gyermekekkel 
lenni stb. stb.) Nem töivény által kimondott Ítélet 
nélkül csak a szülők, vagy gyámhatóság egyenes kivá- 
natára vétethetnek fel azon gyermekek, kik 7 évnél 
idősebbek 8 18 esztendőnél fiatalabbak. Minden befo
gadás csakis az illetékes hatóság ajánlatára s az 
igazságügyi miniszter engedélye alapján történhetik.

Ámde .javitó-intézetek* alatt közönséges s in
kább megszokott értelemben oly intézeteket értenek 
legtöbben, melyek az emberi társadalom hibás, vagy 
bűnös tagjainak javitá á t czélozzák s ezek vagy 
olyanok, melyekben a fegyeneznek büntetése egyúttal 
annak megjavításával hozatik kapcsolatba, vagy oly 
intézetek, melyekben könnyelmű s erkölcstelen sze
mélyek. különösen korhelyek, iszákosak — rendes 
életmódra és szenvedélyeik kielégítésétől való tartóz
kodásra vannak szoktatva. Vannak továbbá az egyes 
államok által áttelepített olyan külföldi javitó-gyar- 
matok — többnyire tengeren túli birtokokon — 
melyeknek czélja nz odaszállított, bűnös tetteikért 
elitéit embereknek javítását uj életviszonyok közé 
helyezés, rendszeres munka és egyéb eszközök segít
ségével eszközölni és azoknak lehetővé tenni, hogy 
ott uj életet kezdjenek. Ilyenek Francziaország részé
ről a cayenuc-i es kaledoniai javitó-gyarmatok.

Mindezen javitó-intézetek és gyarmatok csak 
felnőttek büntetési s javítási helyei. Kívánatos volna 
ugyan, hogy ily intézetek is létesüljenek, de mi főleg 
gyerim k-javitó intézetek által véljük a hajt alapjában 
gyógyítani. A vén bűnöst sokkal nehezebb a jő útra 
téríteni, mint a fiatalt, ki még nem megrögzött a 
gonoszságban. Addig hajlítsuk teuát a fát, inig fiatal. 
Ha megvénül, bajos hajlítani s nemesíteni, inig a 
fiatal vesszőt, ha még oly korcsnövésü is, könnyebben 
idomíthatjuk tetszésünk szerint. Ilyen vén fa a vén 
bűnös, ilyen fiatal fácska a romlott gyermek.

Állítsunk tehát javitö-in'ézetekct a fegyenczek 
számára is. Javítsunk a rabok sorsán is, oktatás, 
nevelés és jó olvasmányok által; de a fósulyt a fiatal 
bűnösök megjavítására (ordítsuk. Ha ezeket nemesít
jük, javítjuk, minden bizonynyal háíásb gyümölcsöt 
hoz fáradságunk.

A javító-intézetekkel kapcsolatban itt helyén 
találjuk megemlíteni, hogy a fővárosban X á d o r  
Gyula elnöklete alatt al<o rahsegélyző-cgyvsülrt a 
börtönökben letartóztatott felnőttek paedagogiai keze
lésére nagy gondot fordít. A börtön-reform eszméket 
fokozatosan igyekszik megvalósítani; rendes iskoláz
tatásban igyekszik részesíteni a foglyokat; külön 
olvasmányokkal látja el ókét a „Magyar Könyv* emui 
vállalatával s a  javulóknak jutalmakat ad és a in un 
kakercsetbeu elősegíti őket.

Ismételve mondjuk, mi inkább a gyermek-javitó- 
intézetek szaporítását s tervszerű felállítását óhajtjuk. 
Ha Sclieuk Hugó, Sp.tnga, Pitélyi, Berecz, Dakos, 
lfalentics, meg a többi liasouló szerencsétlenek 
feltéve, hogy már gyermekkorukban észrevehető volt 
rajtuk a ti így romlottéig — javító-intézetben nyerték 
volna nevelésóket, vagy egyáltalában nevelésben része
süllek volna, nagyon valószínű, hogy a hat közül 
ötből e m b e r t  s nem megrögzött gyilkosokat nyert 
volna bennók a társadalom !

Szeretet házakat, javító-intézeteket! Ez legyen 
humánus intézményeink közt az első helyen.

G y e r m e k - j a v í t ó -  i n t é z e t e k e t !  Ez 
legyen a inai társadalmi betegségek gyógyszere.

Az, eszme nem uj ugyan, de jó és méltó arra, 
hogy komolyan foglalkozzunk vele.*)

Könyörüljünk a társadalom férgein, mert ,a  
könyörüld mag az Isten kertjéből. Rejtélyes légáram 
latok hozták c tőidre, hol nemes szivek televényében 
megfogamzo't." Igaza van H a y n a l d  Lajos bíboros 
érseKuck, midőn azt mondja: .Annyit élünk, annyit 
érünk, a mennyi jót teszünk.8

Tegyünk tehát sok jót, hogy sokat éljünk és 
sokat érjünk !

Szeretetházakat, javitó-intézeteket!
SIRISAKA ANDOR.

*) És mindenesetre megérdemli hogy me g y  ó n k  és 
v á r o s u n k  i n t é z ő  kör e i ,  valamint a k ir. ügy é s z s é g  
lepések-t tegyenek arra, hogy a t e r v e z e t t j a v i t ó i n t é -  
zetok k ö z ü l  e gy  v á r o s u n k b a n  á l l í t t a s s ák fel.

Szerk.

P o litik a i h irek.
— A m a g y a r  püspökök a jövő hóban a her- 

czegprimás elnöklete alatt Budán konferenciát tarta
nak, mikor is a közoktatásügyi miniszternek az alsó 
papság helyzetének javítására vonatkozó javaslatát 
fogják tárgyalni. *

— A z . E g y e t é r t é s 8 értesülése szerint 
Budapesten római katholikus püspökség fog szervez- 
tetni, még pedig az esztergomi főkáptalan egy ré
széből; a hercegprímás pedig már a közel jövőben 
Budapesten állandó lakást és udvart fog magának 
berendezni.

— A m a g y a r  kormányt a kremsieri császár
találkozás alkalmával Orczy Béla báró ő Felsége 
személye körüli miniszter fogja képviselni.

— A b o r v á t  tartomány-gyűlés volt elnöke: 
K r e s z t i c s  Miklós végleg visszavonul a politikai 
élet színteréről s leteszi tartománygyiilési mandátumát.

— Az orsz. szinészeti iskolában az 1885/G-iki 
tanévre jelentkezők beiratása f. é. szeptember 11., 
12. és 13-ik napján mindenkor délután 3—5 óráig 
lészen az iskola helyiségében (Kerepesi-ut, nemzeti 
sziuhíz bérháza III. cm. 18. ajtó). — A jelentkezők 
felvételi vizsgálata szeptember 14-én d. u. 3 órakor 
tartatik az iskola színpadi termében. Közöljük egyút
tal e helyt a nm. ni. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter urnák a tanári kar javaslata alapján tett 
azon intézkedését is, hogy ezei.tul a drámai első osz
tályt kitűnő sikerrel végző szorgalmas és tehetséges 
növendékek — ugyancsak a tanári kar javaslatára — 
a III. drámai osztályba vétethetnek át, úgy azonban, 
hogy a mellett a H-ik drámai osztály elméleti tan
tárgyait is hallgatni kötelesek, mi által azon jelenté
keny kedvezményt nyerik az illetők, hogy a 4 éves 
drámai tanfolyamot 3 év alatt végezhetik.

Az. operai osztályokba való felvételre csak olya
nok jelentkezhetnek, kik az orsz. in kir. zeneaka
démia magán-ének tanfolyamának bárom osztályát el
végezték, vagy a III. osztályból a kir. zeneakadémián 
a vizsgálatot letévén, erről bizonyítványt felmutatni 
képesek. Az operai növendékek felvételi vizsgálata 
szeptember 15-én d u. 3 órakor a nemzeti színház 
színpadán tartatik.

A drámai tanfolyam 4, illetve 3, az operai 2 év. 
A beiratási dij 1 frt, a felvételi 5 frt, az évi tandíj 
drámánál 30 operánál 50 frt. Első éves növendékek 
tandíjmentességért s ösztöndíjért szabály szerint nem 
folyamodhatnak.

Ki ezen kívül bármely tekintetben kimerítőbb 
tudósítást kíván, forduljon az intézet titkárához, a 
válaszra szükséges levélbélyeg melléklésével, ki is 
készséggel szolgál a kívánt felvilágosítással.

Franciák Magyarországban.
Francia vendégeink vidéki kőrútjukban 13-ikán 

Dobsinára érkeztek, hol A n d r á s s y Manó gróf 
által fogadtatva megszemlélték a jégbarlangot, mely 
egész Európában ritkítja párját. Szemle után Dobsina 
város a vendégek tiszt delére fényes lakomát adott.

Dobsináról l'oprádra, innen Tátra-Füredre men
tek a kirándul 5k, mely tiszteletükre ki világíttatott. 
Tátra Füredről Kassán és N'zolnokuu át Aradra men
tek, hol nagyszerű fogadtatásban részesültek. Meglá
togatták a 13 vértanú sírját, hol Lcsseps a követ
kező rövid beszédet m oudta:

„Az itt porladozó vértanuk a szabadságért hal
tak meg, de haláluk, bármily rettenetes volt, hasz
nált a magyar nemzetnek, mert az vég-e is kivívta 
szaba Iságát. A vértanuk hazaszeretete lelkesítse önö
ket mindig szabadságszeretetre.*

A fűtdőfaázból fel-felhangzjk még néhány elké
sett fürödőuek lubiczkolása, kiket nagyobb potykak 
tréfálnak meg a kosártalau fürdő fenekéig átlátszó. 
kristály-tiszta vizében.

A sápadt hold is a társasághoz szegődik, unat
kozott, mikor magasan szállt, leereszkedett hozzánk. 
Nagyon barátságos, kedves volt, megvilágította a 
csendes túvidék esti panorámáját. Régi dolog, hogy 
a hold gemális festő. Ismerem velenczei és pouipejíi 
remekléséből. Néztük, addig néztük, inig szemeink 
lecsukódtak, ekkor azt tettük, mit a természet, nyu
galomra mentünk. Egy szép este, sok szép esie és 
beköszönt az öreg este, mely életünk alkonyán majd 
elbúcsúztál, hogy örökre megpihenjünk. Addig is jö
vel álom, édes álom, ha te vagy a jelkép, nem lesz 
oly zord az örök álom.

Következő napon a napfelkelte a magasan fekvő 
veldeui tudóbázual talált m ár bennünket. Nem azért 
siettünk ide, miutha már távozui akartunk volna, hi
szen nagyon maraszt itt minden. Feljöttünk, m ert e 
pont tájképekkel dúsan meg van áldva.

Körülöttünk dombokká lapulnak a hegyik, hogy 
láthatárunkat tágítsák. A nyitott tópart zöldjéből a 
veid- ni villák sokasága emelkedik ki. A Kathar.na és 
Mitlags-Kogel tisztán látszanak; a felkelő nap emeli 
ki azokat a sötétből, mely fátyolt vont rájuk. A ki 
még többet akar látni, menjen ennek tetejére, látni 
fogja Dacbstein havas ormát, melyet mi mar Ischl- 
bói is közelebbről jobban láttunk, látni fogja a Gross- 
Venediger ölökké havas csúcsait is, hol a tél i.uzza 
meg magát forró nyáron.

VilJen pár napra kellemes tartózkodási helyül 
szolgál, de bioáznék az, ki itt továbbra is inuradua 
még, mert a tóvidéknek sok szép pontja van és 
ezt ki n íürdóházat mindenütt lehet találni. Itt is, ott 
is, ugyanabba a 19—22 fokos (K.) kristálytiszta víz
ben törődhetünk, melyhez salak nem vegyül s melybe 

fűm őmlenek hideg források, hogy kora tavasztól

késő őszig legyen áldást hozó, egészséget fenntartó, 
használható.

Pörtschach még szebb és jóival látogatótt.ibb 
fürdő Veldcnnél. Az elegánsabb világ ad egymásnak 
itt rendezvoust. Nehéz megkülönböztetni, un a való, 
mi az álfény, mi az igazság, mi a hazugság — hival
kodásában! Porischachuak fürdői, részvényekre épült 
szállóházai és villái sok kényelmet adnak, tóparti 
sétányait pedig messze nyújtja be a kék habokba 
az a kettős földnyelv, mely maga is úgy kívánkozott 
be a mélybe, hogy locsoltassa magát habok által és 
adhasson tengerparti kellemeket.

Pórtscbacbtöl kis félórányira beljebb, erdős 
utakon, a Lcoustciu romjai mellett is elhaladva, jó 
pontot találunk, melyről a tóvidéknek ezen részé 
belátható.

Kitűnő pék-süteményéről is híres Pörtschach. 
mely nem enged semmit e tekintetben bár milyen 
nag) városnak sem. Keresed úgy-ebár, szives olvasó, az 
összefüggést rom, emlék és pék között? Megmoudoin.
A reggeli séta icggelizéssel volt összekötve, a reggé- 
lizés pedig jó Ízléssel. — így vau tehát összefüggés 
tóvidék, romemlék és pék között.

Pórtschachot elhagyva, mikor a gőzös átvág a 
túlsó partra, hogy M ána-W örthnél kössön ki, a leg
szebb paiioramniák váltakoznak a fél órai ut alatt, a 
fedélzetről ezeket kényelmesen nézhetjük.

A roária-wörthi templomban búcsút ünnepeltek 
a hívek. A göth egyház nagy harangja ünnepélyeseu 
bömbölt, messziről hallatszott.

Mikor a nagy misének vége lett, sok dereglye és 
csónak szállította szerte-szót az embereket; a deieg 
lyék, kocsik és lovak terhe a h t t  csak nehezen úsz
nának odább, inig a hajónk mellett clsurranú csóna
kok gyorsan szállítottak a bucsusokat.

A dereglyéken vörös, kék és főleg barna színű 
„családi esernyők tartottak fel széles karimájukkal a 
déli nap melegét. Ügyes festő, jó képet vehetett volua 
i d  A UuJta búcsújukról, dereglye, csónakok éti öreg 1

templomról, vízről és befásitott partról, hol a tnara 
dozok és mulatozók a nagyvendéglő előtt a búcsút 
anyagi oldaláról is élvezték, fokozott étvágygyal nagy 
darab pecsenyéket nyelvén.

M ria-Wörth a tóvidék legérdekesebb s kétség
kívül legregényescbb pontja. Egy sziklás földnyelv 
húzódik a partról a tó mélyébe, mely Ind szélesség- 
nyíre keskeny ült a partnál, inig beiebb elhajlik, hogy 
a parttal párhuzamot tartson. Hosszudad alakban szé
lesebben terül el beljebb, mégis csak annyira, hogy 
épen csakhogy ráépít lőtték a két templomot s pap
lakot, iskolát, no meg a mi ezekkel jár, a kocsmát.

A nagyobb egyház szép góthikus templom és 
ezer év óta ffuöszti már árnyát a tó csendes vizében, 
ott, hol az öblócskébcn viz tükörén, vízi rózsákat 
ringatnak zephirek. Es olyan szépen adja vissza a 
csendes víztükör a magas göth egyház egész látké
pét, hegyes szegbe végződő ablakai és karcsú magas
ságra emelkedő tornyával, hogy ennek a ritka szép 
látványnak mindig sok megiiézóje akad. Papiak és 
•skola-épület, puskaporos torony és a kisebb templom 
is, mind jól meglátszanak a vízben, árnyuk oly hű, 
mintha csak tetejükön állaimnak az épületek.

A bucsus nép terebélyesre lombosodon fák ár
nyában deszka asztalokhoz görnyed, vagy zöld füvou 
nyújtózik el, hogy elköltse egyház-ünnepi ebédjét, 
melyen nagy szerepet játszottak a liter nagyságú 
sörös poharak, melyek a nők és gyermekek elöl sem 
hiányoztak.

Itt a sör egy ingredientiával többet bir. Fenyő 
magot is tesznek közé. Itt úgy szeretik és literjét 
nyolez krajczárjával fizetik.

Mikor azon tűnődtem: hogy is lehet ezt igy 
szeretni? eszembe jutott, Kómában, mikor egy pm 
ezés legény kedvesül akart, fagylaltot kevert sörömbe.

11a ltóinábau fagylaltot, miért ne keverhetnének 
Kariul lilában borovicskát —  sör közé. Szóval az iz- 

I lések különféleségéról bö tanulmány nyílott Ut ne- 
1 kun a népélet nyilváuulásán.

Mikor egyik-másik vindisch-polgártárstól azt 
szerettein volua megtudni, mire jó, vagy mi ellen jó 
sörbeu a feuyőmag. csak azt a feleletet kaphattam : 
„szeli vászi uidi,* amivel azután meg is kellet elé
gednem.

Kétszázéves terebélyes hársfa a la tt az ifjúság 
inul it és tám-zol. A nyári hőség elég nagy ugyan, de 
azért a széles kariináju vastag nemezkalapot — mely
nek pereme vízszintesen áll el — legények s lányok 
egyarán* léjükön tartották, talán azért, hogy még 
jobban izzadjanak. A lányok fekete kalapjáról üátul 
két fekete szalag lóg alá derékig.

A legénye* szájából nehéz porczeláu pipa lóg, 
melyen rendesen színes képek tarka nik.  A pipa, úgy 
látszik, itt az öltözet kiegészítő részét teszi, mint 
Baranyában a tarisznya, mert még tánczkózben is a 
szopóka alul u karolnak a lányoknak. Tdhetösbek 
szivarral tánczolnak, mely ég s folyvást fenyeget.

De milyen is az a tauczolás és táuczra-fogás, 
melyet a vend atyafiak véghez visznek. Csakugyan 
véghez kell azt vinni. Oláhok idomított medvéi g ra- 
tieusebb mozdulatokat tesznek s ne.u dórin ögnek úgy, 
mint ezek morognak.

A nők —  legkisebb kivétellel — mindannyian 
elkéstek, mikor a szépséget osztották. Átmenet ué.kül 
az ifjúból miudjárt öregek lesznek.

Mikor a kis gőzös éreztüdője az utolsó állom ís- 
nál megpihent, még mindig mély csend honolt az 
egész tővidéken s a nap leáldozóban volt. Bíbor pa
lástjával betakarta a közel kis Me.eruigg hazait, lomb
erdőjét és bíbor színre lestette a 45 öl mélységű 
ágyában nyugvó tó tükrét is.

Ünnepélyes jelenete volt ez a természetnek, 
mely akárhányszor is ismétlődjék, ünnepélyességéből 
mitse veszt. Olyan ez, ni nt a pap Glóriája, melyet 
oltár előtt moud. Minél többször hangoztatja, annal 
többet mond vele.

A wörtbi tóról csak jó emléket hoztam.



. P É C S *
E beszéd után Lesseps a vértanuk emlékoszlopa 

előtt térdet hajtott és magára keresztet vetve az 
oszlop aljára bokrétát tett Példáját honfitársai is 
követték, mit a közönség lelkid ültén megéljenzett. A 
város több ipartelepének megszemlélése után tiszte
letökre a város 120 terítékű bankettet, azután pedig 

népüDnepet rendezett. Héttőn (17-ikén) reggel külön 
vonattal Mezőhegyesre utaztak, hol p nagyszerű gaz
dasági és állattenyésztési telepeket beható szemle alá 
Vették. Mezőhegyesen vették a franciák József főher
ceg Deje: Kioldd főhercegnő táviratát, ki ily utón 
köszönte meg i.zon figyelmet, melyet a franciák Tatra - 
Füreden létök alatt iiánta tanúsítottak. —  18-íkáu 
Mezőhegyesről Orosházáig vasúton, innen kocsikon 
Szentesre érkeztek, hol igen barátságosan fogadtattak 
bandériummal. Másnap Horváth Gyula vezetése mel
lett hajón Szegedre mentek.

It eni fogadtatásuk lelkesültségre és fényre 
minden eddigit felülmúlt. A franciák Szent-lstván ün
nepét a fővárosban töltötték s az után programm 
szerint visszatérnek hazájukba. Magyarországon idé
zésük bizonyára maradandó emléket fog hagyni szi
veikben s alkalmasint irodalmukban is.

H í r e k .
Uralkodók talalkozasa. Ö Felsége a király. 

Erzsébet királyné és Kudolf trónörökös hétfőn dél
után érkeznek Kremsierbe, a czár és czárné fogadá
sára. A találkozásnál a czár öcscse: Wiadiinir nagy- 
hcrczeg is jelen lesz.

Királyunk születésnapjának évfordulója vala
mint ország'Zerte, úgy városunkban is illő fénynyel 
ületett meg. Előző nap estén, hétfőn 9 órakor a vá
rosunkban összepontositott ezreitek dobosai a zene
karok kíséretében nagy takaiodót vertek, a város főbb 
utczáit bejártak (iámpalény mellett) s a magasabb 
rangú tisztek lakásánál (5 helyen) szerenádot adtak. 
Ugyanekkor a sátortáborban gyönyörű tűzi-játék 
rendeztetett, melynek fénye mellett I század gyalog
ság (2 század tőröknek öltözve) ostromot markirozott.
A rendkívül szép látványosságban igen sok néző 
gyönyörködött. Kedden kora reggel 21 ágyulövés té 
tetett, 9 óra után pedig a sátortáborban tábori mise 
volt, melyet egy c czélra felállított sátorban Mendlik 
Ágoston apát plébános mondott. Az. összes katonaság 
fel volt ez alkalommal 3 sorban állítva. Ugyanezen 
időben a lyceumi templomban dr. I) ii 1 a n s z. k y 
Nándor megyés püspök mondott nagy misei, melyen 
rendkívül nagyszámú és díszes közönség jelent meg. 
Ott voltak a vátos részéről: Aidtnger János polgár- 
mester, Lcchner Gyula rendűi kapitány, Majorossy 
Imre főjegyző, Fekete Mihály tiszti ügyész. Katii 
Mátyás, Kurz György, Ncndtvich Sándor, Beretvas 
Sándor és Bartók József: a megye részéről : B a r 
t o s s á g h  I m r e  főjegyző, dr. Hőlbling Miksa 
főorvos, Jeszenszky Géza. Német József, a törvényszék 
részéről: Kissfalndj Imre, Lukrits István, Bogyay 
Pongrác; a pénzügy igazgatóság részéről Ilatiiiiier 
pénzügyigazgató, Borovits Károly, Grassingcr Ágoston 
Makay. Weltrubszky Benő, ott volt továbbá Cselt Ede 
ö txetiája teljes díszben és számos mások. Megyés 
püspök ö exciája délben GO terítékül ebédet adott, 
melyen a városi és megyei hatóság lejei, a tan
intézetek igazgatói, a kanoiioki rend és az összes 
ezredek törzstisztei voltak hivatalosak és jelentek 
meg. A lakoma folyamin I>r. Dulánszkv Nándor me
gyés püspök hódolattal telt szavakban köszönté fel 
az uralkodót és auuak felséges családját, mit a jelen
levők lelkesen megéljeneztek. Mas (elköszönte nem 
mondatott.

Szent István napjan, a magyar nemzet ünnepén 
a lyounn templomban nagy mise mondatott, melyen 
Sláby Ferencz czimzetes püspök celebrált. A templo
mot díszes közönség tölté meg. Ott volt maga me
gyés püspökünk, a városi és megyei tisztviselői kar, 
a törvényszék, pénzügyigazgatósag tagjai, Weikard 
altábornagy, Janszky tábornok és nagyszámú közös 
hadseregbeli és honvéd-tiszt. A templom ilő tt egy 
diszszázad honvéd s a katonai zenekar volt felállítva. 
Az üdvlövések szabályszerű pontossággal tétettek. — 
Délután az üszöglii erdőben nép-ünnepély rendezte
tett, melyen meglehetős sokan vettek reszt.

Dr. Dulanszky Nándor megyés püspök ö exciája 
pénteken reggel 9 órakor nádusdi birlo-ára utazóit.

Hymen. Kedden vezette oltárhoz dr. T o l d )  
Béla L i k l  János takarékpénztári ügyész leányát 
I l o n k á t .  — F e s z t i  György eljegyezte Marenecz 
szlavóniai fakereskedö leányát K ó z á t. — T ü r  r 
Mihály eljegyezte S z i k o r a  Anna kisasszonyt. Az 
esküvő jövő hó 7-én fog megtörténni.

Az erdem jutalm a B á u f f a y  Simon kir ta
nácsos és közjegyzői kamarai elnököt elnöksége lü 
éves jubileuma alkalmából a pécsi kir. közjegyzői 
kamarához tartozó közjegyzők és közjegyzői helyette
sek ragaszkodásuk és tiszteletük jeléül gyönyörű ki
vitelű, több 100 frt értékű albummal ajándékozták I 
meg, melyet az évforduló napján, f. hó 20-ikán d. e. 1 
tartott közjegyzői kuniaiai ülésen P l i h á l  Ferencz 
négy kanizsai közjegyző nyújtott át, meleg, az ünne
pelt sokoldalú érdemeit elismerő szavak kíséretében, 
s mire a kitüntetett férfiú meghatva válaszolt. A 
diszalbum Posuer Károly Lajos miiintézetében kiváló 
csínnal és ízléssel készült. Az óriás album fehér 
bőrbe van kötve, arany czifrázattal, sűrű veres zo
máncozott, közepén fehér igazgyöngyös rózsákkal és 
violákkal. A felső lap négy sarkán egy-egy kerek 
mélyedésben Somogy, Zala, Baranya és Tolname
gyéknek elefántcsontra festett czimere szemlélhető, 
közepén pedig áttört művit arany-domborulaton B. S. 
betűk. A hátsó lap négy sarkán egy-egy nagyobb- 
szerü zománcozott gomb van, középütt pedig egy 
paizson az évszaiu olvasható. Az el.ő lap színes gót 
hetükkel az ajánlást foglalja magában, azután jönnek 
az aláírások es végre az arcképek. A fekete bőrtok
ban levő album valóban becsületére válik hazai ipa
runknak. Kamarai ülés után az ünnepelt tiszteletére 
a „Hajó "-bán bankett volt, mely a legjobb hangu
latban késő dé.utánig tartott. Fogadja a jubiláló, 
közéletünk fáradhatatlan és köztiszteletben álló, é r
demekben megöszült bajnoka részünktől is üdvözle
tünket 8 legőszintébb jó kivánatainkat.

Az országos magyar kertészeti egyesület szom
baton tartott eióértekeziet után vasárnap megalakult. 
A választmányi tagok közé N o v o t a r s z k y  Antal, 
városunk polgára is beválasztatott.

Kilépés a honvédségből. Decleva Vilmos 08 ik 
számú honvéd-zászlóaljbeli szabadságolt állományú 
főhadnagynak a m. kir. honvédség kötelékéből kérel
mezett kilépése, a védkötelezettség teljesítése u t'n , 
viselt rendfokozatának megtartása nélkül megenged
tetett

A pécsi kereskedelmi és iparkam ara augusz- 
lus 24-én (hétfőn) d. u. 4 órakor saját helyiségében 

t  Anna utcza 4. sz. I. em.) rendes kőzülést tart.
A III. orsz. nyomdász gyűlésre, mely szeptem

ber 6., 7. és 8. napjaiu Budapesten fog megtartatni, 
képviselőül a „Pécsi könyvnyomdászok és betüöntők- 
egylete* M a j o r o v i t s  Jánost, az egylet sok éven 
át volt pénztárnokát küldi.

A kereskedő ifjak orsz. értekezletén, melyen 
városunk kereskedő ifjainak társulata is képviselve 
volt s mely vasárnap vette kezdetét, F ü r  s t  Gyula, 
a pécsi keresk. önképzőkör titkára is az értekezlet 
egyik jegyzőjéül választatott. Az értekezlet tanácsko
zásai ;"> pont körül forogtak s ezek: a kereskedő ifjak 
országos szövetségének, a vasárnapi munka-szünet, a 
kereskedelmi szakoktatás, a kereskedők nyugdíj és 
segély egyletének és végre a kereskedelmi takarék- 
és hitelszövetkezetek kérdése, mindegyik kérdés meg
oldására egy-egy bizottságot küldvén k i , melyek a 
reájuk bízott ügyben bizonyára sikeresen fognak 
eljárni.

Egy főispán halála. G l a v i n a  Lajos, Zala- 
megye főispánja hosszas szenvedés után ajakrákban 
uieghnlt Gelsén, 13-ikán, 79. évében. Temetése f. hó
10 án történt.

Jury-választas. A szeptember 1—8-ig tartandó 
tény ész-sertés kiállítás juryjébe Ív án  k o v i c s István 
földbirtokos és dráva-szent-mártoni bérlő póttagul gróf
11 a 11 e r  Jenő és M á r  f y Emil somogyinegyei bn to 
kosok pedig rendes tagokul választattak be. A kiállí
tásra közel IDO.OüO darab sertés jelentetett be.

Derék varos. Szombathelyen az ottani Ferencz- 
rendű szerzetesek kérelmére II i d a s s y Kornél me
gyés püspök elrendelte, hogy a német hitszónoklatot, 
mivel magyarul Szombathelyen már mindenki érthet 
s a német hitszónoklatot úgyis esak pár ember hall
gatja, beszüntessék és csakis karácsony, husiét és 
pünkösd ünnepfiu, valamint a nagy-böjti napokban 
tartsák ezentúl. — Szombathely példáját hazánk sok 
városa követhetné már. Itt az ideje, hogy végre a 
kntliolikus egyház is levonja a magyarosodás terjedé
sének végkövetkezményeit és beálljon a nemzeti nyelv 
céltudatos terjesztői közé !

A barcs-pakraci másodrendű vasút barcs-dsni- 
.ári fővonalának, valamint szárnyvonalának míitau- 
rendőri bejárata 15-ikén történt meg. A bejárásban 
a közlekedésügyi minisztérium képviseletében B a I y 
miniszteri titkár elnöklete alatt egy bizottság, a vas
úttársaság részéről pedig L u k á c s  Béla, Ur á l i i n  
lovag s többen veitek részt A 8 kocsiból álló vonatot 
úgy Szint inán, mint Daruváron s mindenütt nagy lel
kesedéssel fogadták. Az uj vasút minden tekintetben 
megfelel a kivánalmaknak s Szlavóniában nagy hiányt 
fog pótolni.

Gabna-piaczunkon egyes kereskedők részéről a 
termelők ellen elkövetett visszaélések, mint erről 
niegbotránkozva értesülünk, egyre tartanak. Nem elég, 
hogy a megbízott által kialkudott árnál kevesebbet 
kapnak a löldmivelők, hanem, mint az. több esetben 
megtörtént, a mértékben is uiegkárosittatnak s ezen
felül még a leszállított árból is csalárd utón kisebb- 
nagyobb összeggel kevesebb adatik nekik, mi a rend
őrség utján oivoslást nyer ugyan, de ez által a fold 
népének közvetlen időveszteség, közvetve pedig nagy 
pénzveszteség okoztatik. Ismételten felhívjuk a rend- 
orkapilányi hivatalt, hogy ily ügyben a legnagyobb 
gyorsasággal és szigorúsággal járjon el, iiogy ily 
módon gabona piaczuuk hyénáinak zsarolásai ha mar 
végleg ineg nem is hiúsíthatok, legalább méltó módon 
megbüntettessenek.

A „mohácsi iparos olvasó-kör* folyó hó ló-én 
saját helyiségeiben tombolával egybekötött táncz- 
estélyt rendezett, moly, miut tudósítónk írja, igen 
szépen sikerült. A négyeseket 40 p ír  tánczolta. A 
hölgyek közül ott voltak: Krivitz Mariska, Kérése 
nővérek, Keglevich Anna és Gizella, Klombauer Luiza, 
Bárány Paulin, I'alasovszky Őrzse, Czifra Etel, To- 
poloiits Auna. Hronsky Ilon, Jaboda Mariska. Mihá- 
loviis Mar ska, .Mészáros iSzida, Fehér Ilon, Szingcr 
Lóri, Szinger Berta, Ueczig Anna, Szűcs Maiiska, 
Gyúrok Etelka, Visegrádi Mariska és Deschuu Mari 
(Baarr'd), Ueczig Ró/a, Forstemé ( l’aksról), Növik 
Lászlóm* (Pécsről), Birúné, Schreier Núnilorné és 
Magátli Sándor né. — A szép mulatságunk a reggeli 
órákban lett vége.

Kiállítási beléptijegyekért i. hó 10-ikáig bezá
rólag összesen 4óö,l2U Iri 20 kr. folyt be.

A harkányi furdövendegek száma mai napig 
1461 személy, az. átutazó vendégek eddig 4410 személy.

Tűz Mohácson. F. hó I Si kan,  csütörtökön 
este 9 órakor Mohácson, mint levelezőnk Írja, 
nagy tűz volt. Leégtek az özvegy K á l m á n  n é, 
(neje a volt a'.birónak), V i n c e  Samu és a L ő r i n c  

1 Pál-féle házak, özvegy V a r g á n é kovács-félszerje 
és M á k ó  Ferencz kerítése. A tiiz az özvegy Kál
mánná és Vincc-féle házak között levő pajtában 
ütött ki s csakhamar mind a három házba beleka
pott. Az oltást igen megnehezítette azon körülmény, 
hogy valamennyi ház és félszer tömve volt szalmával 
s hogy a kutakban igen kevés vizálloinány találta
tott. Ehhez járult, hogy a tűzoltók a csekély vizet ■ 
czélszerütlenül használták fel, oda fecskendezvén azt, 
hol az egyik épület már beszakadt s a tűz a falak 
között pusztított. Miattuk megéghetett volna inég 
néhány ház, különösen Mákóé, kinek félszere fa- 
zsindelylyel van födve, melytől alig ölnyire égett 
özvegy Vargáué óla. A kár nagy, de valamennyi 
épület — a Harci Sándor magtárában elégett 53 
zr.M búzán kívül — biztosítva volt. A tűz keletkézé- 
s e nézve nagyon gyanús azon körülmény, hogy 
Vince 6'amutól leánya egy héttel ezelőtt vette meg a 
házat s a tűz kitörése előtt 2 nappal jó magasra 
biztu ito tta : ő ugyau nem lakott a házban, hanem 
csak egy lakó s alig hogy a tliz kiütött, már üres 
volt az egé.-z épület. Szerencs e a tűz idején szél
csend volt; más különben sok ház leéghetett volna, 
lévén valaiuenyi épület a környéken nádas. A tűz 
'/a 12 ig tartott.

Somogymegyei hírek. A k a p o s v á r o n  pol
gárok és kozó hadseregbeli katonák közt kiütött súr
lódások következtében szükségessé vált vegyes (pol
gári és katonai) bizottság befejezte a vizsgálatot. Ki
hallgattattak : Szalay Károly és Gruber János képvi
selők, Németh Ignácz polgármester, Sun városi 
kapitány, Lutor rendőrbiztos, az 52-ik gyalogezred 
ezredese és két hadnagya, továbbá több jeleutéktele- 
lcnebb egyéniség; A vizsgálat eredményéül még semmi 
intézkedés sem tétetett. — K a p o s m é r ő i  jegyzővé

Jambrek Ferencz választatott meg. —  S a á r d o n  f. 
hó 12-ikén gyermeki gondatlanságból két (biztosí
tott) ház az összes mclleképületekkel leégett. — 
H e i z 1 e r  Lipót, a kaposvári bank sikkasztó könyv
vivője Bécsújhelyből fogolyként Kaposvárra szállítta
tott. — F e I 8 ő - B ű puszta, (utolsó posta: Jaád) 
mely 1600 holdból áll, Í r  86. január 1-től bérbe 
adandó.

Tolnamegyei hírek. S i m o n t o r  n y á n, hol csak 
az imént állapíttatott meg hivatalosan a philloxera 
pusztítása, 8-ikán éjjel diónagyságu jéggel vegyest 
nagy vihar volt, mely — minthogy a határban semmi 
sem volt biztosítva, tetemes kárt okozott. —  G ö r- 
b ő n és Pinczehelyen f. hó 7 ikén éjjel gyermekfej- 
nagyságú, 1 kilogrammos jégdarabok estek. — D r.
S c h v e t z Antal bonyhádi ügyvéd Debreczen egyik 
vendéglőjében egy nyitott pinezébe esett és karját 
törte. — A S z e g s z á r d o n  felállítandó viuczellér- 
képző intézet czéljaira a város egy 1C000Q őlnyi 
területet ajánlott fel, mit a múlt héten Szegszárdon 
időző M á d a y  miniszteri osztály-tanácsos igen alkal
masnak talált. A kormány a 12—15 ezer frtnyi épí
tési költségek felét Szegszárd város által óhajtja vi
seltetni, nube a nevezett város képviselői mindeddig 
nem egyeztek bele. — V a r g h a  Lajos megyei árva- 
széki ülnök nevelt lia: Vargha A d á in 7-ik gimná
ziumi osztályú tanuló meghalt 9-ikéu Szegszárdon 
tüdővészben.

Term észeti ritkaság. Bánovics András mohácsi 
pékmester tehene legközelebb k é t f e j ű  borjut ellett. 
Ez a természeti ritkaság maholnap fel sem tűnik 
abban a városban, melynek magyar lapja k é t 
n y e l  v ü (magyar és német) hirdetményeket közöl 
egyszerre.

A phyMoxera ellen. Toluamegye f. hó 13-kára 
egybehívott rendkívüli megyei közgyűlésének legfőbb 
tárgyát a pliylloxera ügy képezte. A közgyűlés egy
hangúlag elfogadta az ezen ügyre vonatkozólag ké
szített szabályrendeletet, melynek főbb pontjai, hogy 
megyei pénzalap előteremtése czéljáböl a szőllöbir- 
tokosok minden 100 □  őlnyi terület után 1 krajezúr 
illetéket tartoznak évenként az alapba befizetni; —
IUUO Irt évi díjazással egy megyei pliylloxcra-biztosi 
állomás reudszerosittetik s az állás betöltése a phyl- 
loxera bizottságra ruliáztatik ; végre minden a vész
től meglepeti község köteleztctik szőlőiskola beren
dezésére s a központban ellcntállő szőlőfajok előállí
tása czéljábói legalább 30 boldnyi területtel bíró 
telep fog idővel létesittetni.

Jo fogas. Hogy K o v á c s  Antal rendőrbiztos 
Kaszás István és az öreg Szűcs kézrekeritésével jó 
fogást tett, legjobban bizonyítja azon körülmény, hogy 
a/.Üa a betörések városunkban szünetelnek. Az 
utóbbi heíogottnak vallomására a réteken, dudva 
közé elrejtve u szigeti külvárosi vámőrtől ellopott 
3 ik hordó bor is megkerült. — A napokban a vá
rosban egy fiatal, szigeti külvárosi asszony titokban 
asztalkendőket árult, miről jelentés tétetvén, az asz- 
sz.ony elfogatott és lakása inegmotoztatván, nála na
gyobb mennyiségű abrosz, asztalkendő, evőeszköz, 5 
kevésbé haszuólt P. J . jegyű és egy jeltelen ezüst 
kanál, több üveg pohár, egy nagy üvegkancsó, egy 
nagyobb fazék zsír és egy Gusztáv Adolf féle tallér 
nagyságú, óralánezra függeszthető ezüst pénz találta
tott. Miután az asztalkendőkről kitűnt, hogy azok 
• Szul y János ügyvéd bálicsi szöllöjéből lopattak el, 
a többi tárgyak eredete felől is megkérdeztetvén, az 
asszony, azt mondotta, hogy azokat egy Kovács István 
nevű, dombóvári h e g y  c s ő s z  t ó i  kapta, kivel egy 
időben együtt élt s ki tartózkodási engedély nélkül 
városunkban többször megfordult. E vallomásra K o- 
v á c s  Antal lendörbiztos szerdán este Dombóvárra 
utazott, Kovács Istvánt azonban nem foghatta el, 
mert azt a csendőrök disznó lopáson érve, miután 
menekülni akart, meglővetett és épen az napon Ka
posváron a kórházban meg is halt. De elfogta 
helyette azon nőt, kivel Kovács István már 8 év 
óta együtt éít s kinél szintén több asztalkendő, abrosz,
1 nagy 4 kis ezüst kauál és számos evőeszköz találta
tott, melyekről az illető bevallotta, hogy egy pécsi 
présház pinczéjéból lopattak el. Károsult polgártársa
ink nagyon jól cselekednének, ha a rendőrségnél 
levő holmikat megszemlélnék, talár sajátjokra ismer
nének benne. A Dombóvárról hozott nőről, ki most 
37 éves, kitűnt, hogy térti mhában többször részt 
vett pince-betörésekben.

Helyreigazítás. Orionnak múlt számunkban irt 
tárcájábau kellemetlen sajtó-hiba maradt beun, amenv- 
i)\ itten u haldokló cigányról az mondatik, hogy „inig 
leánya öleli roskadó derekát, addig tia a megsemmi
sülés óivóuyéu á l dalbau ragadja fel lelkét a faraok 
örök búzájába.* A kéziratban „szférák örök hazájába* 
állt, mit ezennel liclyrcigazituuk.

Vegyes hírek. Á z s i á b a n  az orosz-k.aai hatá
ron aranylermö területet fedeztek fel, melyen orosz 
alattvalók köztársasági szervezettel teljesen függetle
nül élnek. A területet a kínaiak, miután a dologról 
tudomásuk lett, el akarják foglalui. — B o n n a z 
Sándor caanádi püspök f. é. november hó 4-én fogja 
niegülui püspökke szeutelietésének 25-ik évfordulóját
— G r a u t  tábornok temetése 8-ikán ment végbe 
New-Yorkban. A temetési menet 6 angol mértföld 
hosszú volt s 100 009 ember vett benne részt. —  A 
s p a n y o l  birtokot képező Karolina szigetek egyikét 
a uéinetek megszállották. — l l e l c m a n o c  szepes- 
megyei községben 300 ház, a templom és iskola, 
valamint sok gaboua leégett. — P o p p e r  Sándor 
báró kilépett a magyar ál Iáin kötelékéből és miut 
Osztrák állampolgár a felekezcl nélkülivé vált de 
Castrone grófnővel nolgári házasságra lép. — S z é -  
c h é u y i Ödön törők altáboruagy és a konstantinápolyi 
tűzoltó-ezred főparancsnoka, a „legnagyobb magyar* 
tia áttért az izlam vallásra. — A m o n t e n e g r ó i  
fejedelem a 15-én ülte trönraléptének 25. évfordulóját.
— A l r a n c z i a  k o r m á n y  kiállításunk tanulmányo
zására Marteau Amédée-t kaidé, ki már a múlt év
ben — szintóu tanulmányozás czéljábói — tett egy 
utat ba/.ánkban. —  S z l a v ó n i a  e r d ő s é g e  
1)24,444 hektár területet foglal cl, mi az ország 
összes területének 29-l°/,-á t képezi. Évenkiut 22—26 
millió bordódonga készíttetik, mely mennyiségnek 60 
°/»-> Franciaországba szállittatik. Tüzelőfa évenként 
átlag 300,000 uiétcrmáisa állittatik elő, jól lehet a 
letarolt erdőségekhez viszonyítva e számnak 1 és •/* 
millió méteruiázsara kellene emelkednie. A hiányzó 
mennyiség résziut elforgécsoltatik, rósziut clkorhad.
— M u n k á c s y  Mihály jeleuleg Páriában egy nagy 
szabású festményen dolgozik, melynek czitne: „Mo
zart utolsó peiczei * Müvéuek befejezése után szep
tember végéu, vagy október elején Magyarországba 
jón s huzamosabb ideig közöttünk fog tartózkodni. — 
/. u b e r  József Komárommcgye és Komáromváros fő
ispánja a Lipotreud lovagkeresztjével tantettetett ki.

Szerkesztői üzenetek.
Barcstelep. Jövő számijukban. Mindenkor szívesen

látjuk;
y. Becses közremüködé-ér.; a jövőben is sziinitunk. 
Lapis. Küldeményét vettük. Klőszóvd jobl.au el lehetne 

a dolgot igazítani.

________________________________ Augusztus 22-én

Laptulajdonos : Felelős szerkesztő;
FEKETE MIHÁLY. FEiLER MIHÁLY.

Kis hirdetések.
ügyvédjelölt , ^ 1” ' !£t e  t i  k egy helybeli 

isztosséges fizetés mel
lett. — Bővebb értesítést akiadöhivatal ad.

Egy jó zongora 11“ *;:;;'1> 'fu ,it;t!;ia lIlüli' 
Két kisebb tanuló
jutányos árért elvállaltatik. Bővebb értesítést a kiadó 
hivatal ad.

Ócska a ifc h o k 1£ * C S llf l B y g S E

I ^ I r d - e t  é  s e f e

A pécsi nyilvános 3 osztályú
kereskedelmi középiskolában

a beiratások f. hó 30 tói kezdve naponkint 9— 12 s
2—4 óráig eszközöltetnek.

A kereske lő tanonezok bt
b»*r hó l-én veszi kezdetét .- sze tembei 6 ig napon
kint 9— 12 óráig fog eszközöltetni.

Az intézet helyiségei M aria-utcza 8 -z. alatti 
házban vannak.
1189 A i  ig a a g a M a á g v

Leány növeldei jelentés!
Van szerencsém tudatni a t. ez. s/ülök és gyá

mokkal, hogy G osztályú leány nevelő s tanintézetem, 
mely eddig János-utcza 1 -sö sz. házban volt, most 
M aria-utcza 13 számú (Majlath)-hazha te te te tt  at. 
hol tágas és világos tantermek, azonkívül nagy udvar 
és szép kert áll a növendékek rendelkezőre, igy tehát 
egészségi szempontból minden a Icgczélszcrüebbnek 
nyilvánul.

Lakásomat megnagyobbítván, ez évben is í.-Iio- 
gadok mérsékelt feltételek mellett honiaké növendé
keket, szives megkeresésre a fellétei k azonnal esz
közöltetnek.

A rendes tanfolyam
1. évi szeptember 3-án 

fog kezdődői, a beiratások pedig augusztus 30. es 
31 én, szeptem ber I. és 2-an Mi ri a utcza 13. számú 
házban eszközöltetnek.

Midőn a t. ez. s/ülök és gyámoknak eddigi 
személyein és intézetem iránt tanúsított elismeré
sükért a legforróbb köszönetét szavazom, magamat 
kitűnő tisztelettel továbbikegyeikbe ajánlom.

Pécsett, 1885. jul. 29.
LIEBSCHER ViLMA

intését- ta laj do uosuü

Iskolai jelentés!
A t. ez. szülőknek MMMl

R « r  17 even a t fennálló 
i i )  I I v & i io n  j o g g a l  f e l r u h á z o l  i

leánynevelő- s tanintézetemben
( I lu n y a d y -u tc z a  G. sz.) 

a beiratások az lSSö'Stí. tanén-e /. é. an;/nsr:t>'; 
30, Bl-én ét szej
leinek; a rendes előadás' >k /»■<I'•/ •-. • j>tember 2- ú>i 

veendik kezdőiket.
Midőn az eddig irányomban tanúsított búuln.okért l"rr<> 

kölzÖMtemet nyilvánítanám, ajánlóin magamat a t. ez. szülőknek 
nagybecsű hajóm iba.

Pécsett. 1885. augusztus 15
Tisztelettel

W e r n o r  M a g d o l n a .
1IB1 leAny-Unintőiati tulajdonon.

34H, 347.
, 1885.

Árverési hirdetmény.
Alulitt kiküldött végrehajtó az 1881. LX. t. ez. 

102. §-a érteim'•h.-ii < ..< ..n- . .. 1 iné t- zi. \ ,i péc-i
kir. járási.:róság 4292, 4-'.'3 188.,. sz. végzése által 
Hlavka J. végrehajtató javára Hanuy János pécsi lr- 
kós elleu 183 frt 69 kr. és 18.3 ért tőke és já r. ere
jéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 1942 frt 99 krra becsült szövetek, kész 
ruha és bolti állványból álló ingóság nyilvános árvc- 
téseu eladatik.

Mely árverésnek a 4ütii), iss.ó. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helysz lén, vagyis Pécsett 
alperes boltjában (Király-utczi I. sz. a.) íeeudő esz
közlésére

1885. augusztus hó 26-ik
napjának d. u. 8 •raja batáridőül kitüeetik és ahhoz a 
venni ssándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígé
rőnek becsáron alul is cladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 1U8. íj-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

i íe ll Pécsett, 1885-ik évi aug. 10-éu.
Kremmer Ferencz,

1190 kir. bir. végrehajtó.
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Weiler Miksa lisztüzlete
t r  az izr. templommal szemben. ^£31

Lisztáruimat tetemesen leszál
lítottam.

Jó h á z i  kenyérnek tiszta rozs- 
láncot tartok készleten.

Hizlaló (lerozeliszt jó minőségben 
van raktáron.

Ajánlom még régi búzából őrölt 
jó tiszteimet.

1 8 8 5  k i  Á l l í t

sg*
Leggyorsabb és logoi esőbb jg jT

személyszállítás

I  AMERIKÁBA
Afrő kétszer lietei ként

a brémai kitűnő délnémet Lloyd
császáii ném<-t posta és

g y o rsp o s ta  g őzöse  á lta l  
S S  a un . bécsi cs. kir. helytartóság
jd**" áltál engedélyezett

o&t N o r l i l  I l ó r i r z
TjL-,‘ töngyiiökségo közv-titésév I
j s ?  .< E i e s  X.. X^estQ-ex.s=c X T r. S .

_  «ík±'~' M i ib n tudakozódásra a/.ouna

'  \ 'T %  í

i ! I • ! o

bizományi es bútor-csarnoka Budapesten. Gizellatér 
3. szám I em. a Deák Ferencz utcza sarkan.

Ajánlja a/, országos kiállítás t. látogatóinak a leg
előkelőbb hazai asztalos-mesterek által készített óriási 
választékban eladá.-ra kiállitotl linóm szalon . ebédlő- 
bál'> és mi szoba berendezéseket, mindennemű kivitel 
l en;  körülbelül 150 szobára való egyszerű legszilar 
dabb asz ta los os kárpitos bútorok, k-ler.gyékre kivá 
lóan alkalmas, valamint vasbutorok, nyári lakberende 
zésekre az egyszerű butorkészlet teljes feloszlása miatt 
mig e készlet tart, az elkészítési áron alul eladatnak. 

Ibis választék igen elegáns, valamint egyszerű kész szalongarniturákban legizlésesebben a legújabb minta szerint 
elkészítve, atlasz-, bársony-, selyem-, brocat-, pluche-, crepp és juttaszSretekböl rendkívüli olcso arak  meliett. 

y y * Bemenet a Cvizellatéri oldalról a 3. sz. kapunál I. emelet.
Megrendelések a legnagyobb lelkiismeretességgel eszközöltetnek. .Mintarajzok és árjegyzékek bérmentve küldetnek.

1181 ____________________________  ___ _____________________________________
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Pályázati hirdetmény.
Baranyamegye baranyavári járásába bekebelezett Magyar Boly, 

Lapáucsa, lllocska, Német-Márok, Lőcs. Szent-István, Villány, Vi
rágos és Szt.-Márton községek csoportosításából álló 300 Irinyi évi 
javadalmazással egybekötött

ma^yar-bóljí körorvosi állomás
lemondás folytán végleg megörültnek nyilváníttatván, annak az 
1870. 14. t. ez 144. g a értelmében leendő választás utján betöl
tésére határidőül folyó 1885. évi augusztus ho 29. napjanak d. e. 
10 o ra ja  tűzetik ki Magyar Bóly községébe úgy is nnut a jelzett 
körorvosi állomás székhelyére a körjegyzői lakkoz.

Felhivatnak mingazon pályázni őhajtó orvos-tudorok és okle
veles sebészek, miként okmányaikkal kellőleg felszerelt kérvényei
ket a fenti időig alulírottnál nyújtsák be.

Kelt Dári án, 1885. augusztus 18-án.

J ű a j ' f r  t i t á n
1191 azolg&lúró.

!!!Agyag-ipar munkások kerestetnek!!!
A B u k a re s t  m e lle t t  levő' B radi-bnn ú jo n n a n  

b e re n d e z e tt

romün agyag; áru-gyárban
fazekas-áru, a ty afi-k á ly h a , valam int m ajolika 

festészeti szakokban

kíilön-kiiiöD munka v ezető m
néhány ügyes munkás kerestetik.
írásbeli aján latok  e lap kiadóhivatalához 

1185 intézendő k.

r  étvagy hiány, gyomor gyen-
f .- ; ■ flcs-ig. ro  .z .zagu lehellet.
' szóié*. savanyú fe íbáfógés,

; kaiika, gyomoriiurut, gyo-
, j j r®  j t  1 rr.orégós, iiugyköképzödej, 

túlságos nyaikaképzödés. 
S Z f ö  í í l f  sargaiag , undor es hányás,

fofíijas (ha az a gyomor 
bol uredj.gyomoi göi cs szek- 

. Vf l ' ' szorulat, a gyomornak tul-
• A j, te rhe ltsége  elel es ital áltál: giliszta, lep- csm aj- 

betegseg, aranyeres banialmak ellen, 
i - ti együtt S S  k r

Kózpon i sztikllldési rakt-r nagyban s kicsinybrn 
II  IC A l> V l i  í  I t  O  I . V .

ár i;an Kromzlerben,

K  a
v - . í .’ tV ir r

p

‘ %

.az őrangyalhoz* <v.imz tt gyócv
Morva-.rszáifsari.

K a p h a t "  I c c K f t  Kovács M.. Sipocz István, 
Balazs u ak es az Irgalmatok ffyójyrsr. rtáruliau S a id o u :  
Kell- r N. rn •!. 1’ < •< - v . r a J n n  Uvarszky Béla gyógy- 
szert ír.(bán. Szászvár: Billiót László gyogysi. 2 0—1. 1031

I Iw
f e
í > .  £ ' •

p W

fi
m  
&  
f  -A

y : v :, m

i S ^ í t í ^ 3 E i
E -

/ . t i n i n  b n / . n r a l a t t .  2 ÍS
A  ja n ija  nagy készletét

ür- és fegyvertö ltén yek b öl, vadásztáskák  és kam aschnikból,
f o r g - ó - p i s z l o l y o k  é s  h o z z á  v u l t )  t ü s k ö k  é s  t ö l t é n y e k ,  

v a l a m i n t  f’l o b e r - l ö l  t é n y e k ,
utazó bőrSndöli é w  táskákból é s  i k í i k I o i i  m  i i i i i  

utazó-kellékekből,
X ^ I r x c z e t c l r  “  r x a g - 3 7 -  - w á , l a s = t é l = T 3 a i i .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Kiváló tisztelettel
I » A <  I ÍB  10.

V I D A T S - i T
a

Vitlals-réle egyéb gépek éw azok pólréxzt i
ezentúl az eredeti Vidats-féle minták (modell) szerint csakis az alább irt gyárban kaphatók, mely az összes mintákat a Vidats- 
léle csődtömegtől megszerezve, azokat is gyártja.

A Sctlick-féle  vasöntöde, és gépgyar-részvénytársaság
g a z d a sá g i o sz tá ly a .

Központi iroda: Budapest, váczi-körut 57. szám. ~9Hi
i t r T W M M I

I 1 - ^ v r ^ c -  ( l  r*A-

lí Árverési hirdetmény.
A lu liro tt D unaszekes.'i közsógr e lö ljá ró sá g a  részéró 'l 

i ’4 ezen n e l k ö z h írré  té te tik , ho«ry a  községr tu la jd o n á t  k ép e ző

it Dunai-rév
H ISSő. é r i  J a n u á r  f - t ö f
í j k ezd v e (lu'iroiii) 3  i l lc tű l  
r t  ke

(Iliit)
ív e k re

efjvm asutan k ö v e t-  ^

folyó évi szcpleinbci-
(í A d é le lő tt  9 ó ra k o r  D im asze k eső  k ö zsé g  h á z á n á l n y i lv á n o s  L  L

á rv e ré se n  $  5

H  
t í

f i
íj  Preytag Lajos
| í  ja'vz;
1 i L - ^ » ' ■»»( . (, , - » s I  a
I r i!k*'«r 1 1 . n a T J

haszonbérbe II
a d a tn i  fog.

.Az á rv e ré s i fe lté te le k  i h iv a ta lo s  ó rá k  a la t t  a  k ö z- j  
ri jegyző i iro d á b a n  b e te k in th e tő k .

Keit Duna-Szekcsőn 1885. aug. 11.
Hermán József, j-Ji
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Nyomatott a lyceumi nyouiduouu (Fcszii h.noiynul) Beesett 1885,


